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PREFACE. 


The  collection  of  Manuscripts  described  in  the 
present  volume  was  formerly  in  the  possession  of 
Mr.  John  Bentley,  the  author  of  An  Historical  Yiew 
of  the  Hindu  Astronomy  from  the  earliest  dawn  of 

4/ 

that  science  in  India  to  the  present  time.  London, 
1825.’’  By  far  the  greater  part  of  the  MSS.  are 
copies  made  at  Calcutta  in  the  beginning  of  this 
century,  and  are  transcribed  in  the  Bengali  character. 
Both  these  circumstances  detract,  to  some  extent,  from 
the  value  of  the  collection,  since  modern  transcripts 
are  seldom  accompanied  with  the  necessary  degree  of 
fidelity,  and  because  the  Bengali  alphabet  is  wanting 
in  distinctness  and  individuality  of  type.  An  igno¬ 
rant  clerk,  transcribing  Hevanagari  into  Bengali,  or 
the  reverse,  is  sure  to  commit  innumerable  blunders, 
a  fact  rendered  painfully  clear  in  the  copy  of  the 
Gargasamhita,  in  the  present  collection.  Mr.  Bentley 
had  studied  his  own  MSS.  with  great  care,  and  fre¬ 
quent  marginal  notes  testify  to  his  zeal  and  industry ; 
but  many  of  his  statements  are  marred  by  the  in- 
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sufficiency  of  liis  materials,  and  many  of  his  sceptical 
conclusions  as  to  the  antiquity  of  Indian  astronomy 
are  chiefly  owing  to  his  never  having  come  into  pos¬ 
session  of  ancient  and  accurate  copies  of  the  leading 
astronomical  writers.  Besides  his  Sanskrit  MSS.  he 
has  left  behind  him  a  number  of  miscellaneous  papers, 
containing  translations  from  the  originals,  and  astro¬ 
nomical  calculations,  which  are  only  partially  embodied 
in  his  well-known  work  on  Hindu  Astronomy.  Mr. 
Bentley  died  in  1824,  and  his  MSS.  then  came  into 
the  possession  of  the  late  Hr.  Mill,  from  whose  exe¬ 
cutors  they  were  acquired  for  Trinity  College,  in 
1858. 

The  description  of  the  four  Pali  MSS.  on  pp.  83-87, 
was  made  by  Hr.  Post,  the  learned  Secretary  of  the 
Eoyal  Asiatic  Society. 

Mr.  Aldis  Wright,  the  Librarian  of  Trinity  College, 
has  taken  a  very  active  part  in  the  preparation  of  the 
present  work,  and  the  friends  of  Sanskrit  Literature 
are  indebted  to  him  for  the  assistance  given  in  the 
unearthing  of  one  of  the  treasures  lying  hidden  in  this 
country. 
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OATALOGHJE  OF  MANUSCRIPTS. 


SANSKRIT. 


R.  15.  60. 

31  leaves,  in  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  character. 
Copied  at  the  beginning  of  the  present  century. 

a.  Foil.  1-30. 

The  first  fourteen  chapters,  and  a  part  of  the  fifteenth 
chapter  of  the  Harwansa,  being  verses  1-818  of  the 
Calcutta  edition  (1839). 

h.  Fol.  31. 

A  Fragment,  said  to  be  the  sixty-fifth  chapter  of  the  Agni- 
purdna : — 


Begins : 

T:TwnT  HftfTT  nn:  i  wi:  ^ 

Os 
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Ends : 

fra:  xjt  g  i 


»rf|  gif:  i  gfrtt  «rrar  ^rf^rarflj  i 


grw:  i  f^gw:  ^srara^wx  ii 


With  regard  to  this  chapter,  which  I  have  been  unable  to  find, 
either  in  the  Bodleian  MS.  of  the  Agnipurana,  or  another  preserved 
in  the  Museum  of  the  Asiatic  Society,  it  will  suffice  to  refer  to 
Major  Wilford’s  article  on  Yikramaditya  and  Salivahana,  As. 
Res.  ix.  131. 


R.  15.  61. 

77  leaves ;  Indian  paper ;  Devanagari  character.  Tran¬ 
scribed  in  1689. 

if 

Devimdhdtmyay  a  well-known  episode  of  the  Markandeya 
Parana.  Thirteen  chapters.  (A.)  See  Oxford  Oatal.  n.  98. 

Begins : 

^3^^  I 

^rraff§:  ^  wg:  i 

Orara’fT  fjfraf^  fwfjs’gfft  *ra  ii «) « 

The  commentary  in  the  margin,  entitled  Burgdvalodhini,  has  as 
its  author  Chaturhhuja-misra,  of  the  race  of  Upamanyu  (Aupaman- 
yava).  The  preface  is  wanting.  At  the  end  he  says  : 

t^JTTfrafrarra^fNiT  f i 

{ 

irffncwrftrg  u 
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The  last  two  lines  are  corrupt.  In  case  Veddmaravidhau  should 
be  the  correct  reading,  the  date  of  the  composition  of  the  commen¬ 
tary  would  be  1412. 


R.  IS.  62. 

79  leaves,  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper;  Devanagari 
character.  Handwriting  of  the  middle  of  the  17th 
century.  Foil.  ^o,  wanting;  is  appa¬ 

rently  wanting,  but  is  only  passed  over  in  num¬ 
bering. 

Devimdhdtmyay  with  a  commentary  by  an  unknown  author  (B) . 

Chapter  1. — Madhukaitabhavadha,  fol.  \&a  (A.  fol.  165).^  2. 

Mahishasurasainyavadha,  fol.  24J  (A.  25a),  3.  Mahishasuravadha 

(A.  28J).  The  three  last  verses  of  this  chapter,  and  the  seven 
first  of  the  following,  are  wanting  in  B.  4.  Sakradistuti,  fol.  38«. 
(A.  355.).  5.  Dutasamvada,  fol.  47^?.  (A.  445.).  6.  Dhumralocha- 

navadha,  fol.  495.  (A.  46^?.)  7.  Chandamundavadha,  fol.  53^?. 

(A.  485.).  8.  Baktavljavadha,  fol.  62^?.  (A.  545.)  9.  Hisumhha- 

vadha,  fol.  66<?.  (A.  575.).  10.  Sumhhavadha,  fol.  695.  (A.  605.). 

11.  I^arayanlstuti,  fol.  77«.  (A.  70^?.)  12.  Bhagavatiprasadavakya, 

fol.  805.  (Phalastuti,  A.  745  ).  13.  The  three  last  verses  wanting. 

Ho  clue  to  the  name  of  the  commentator  is  afforded  by  a  notice 
at  the  end  of  the  second  chapter : 

etc. 

1  Both  the  text  and  the  gloss  begin  on  fol.  2«. 
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The  gloss  begins ; 

^  -%Ri  ^rraM:  i 


R.  15.  63. 

169  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Bengali 
character.  Copied  about  1800. 

The  Vishnupurdnay  complete. 

Begins : 

^TTT^  etc. 

t  ft  I 

ifftrat  »ifT3^  II 

^  ^  ft^ft^jftwftt^:  II 
miRT  ft^  ft%^  siwr^ftiftnar  ^  i 
^  TiijrRT  ^^rrft  urriif  ii* 

fftfre^TTsra  i  ^ 

^ftrer^^f^rraft  ii 
tiTnrt  I 

uft^TT^  uftRBrtftrar?!  ^  ii 


^  This  mention  of  a  Guru  betrays  the  late  compilation  of  the  book. 
2  Read 
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The  whole  work  is  divided  into  six  books  (ansa).  The  first 
contains  twenty-two  chapters.  The  second,  with  sixteen  chapters, 
begins  on  fol.  39J. : 

w  ^ 

The  third  book,  divided  into  eighteen  chapters,  begins  on  fol.  62a. : 

The  fourth  book,  containing  twenty-four  chapters,  begins  on 
fol.  85b, : 

Tpuii  ^wr  wr^f  f^at^arf^nBrai^  ii 

» 

The  fifth  book,  with  thirty-eight  chapters,  begins  on  fol.  113A  : 

wwf  tsrfWR;:  i 

The  sixth  book  contains  eight  chapters,  and  begins  on  fol.  I55a. : 

sTTwrat  I 

The  following  extract  from  the  end  of  the  fourth  book  contains  a 
list  of  the  so-called  future  kings  of  India.  Compare  Wilson’s 
Translation  of  the  Yishnupurana,  pp.  461-467. 

Atah  param  bhavishyan  aham  bhupalan  klrtayishyami.  Yo  ’yam 
sampratam  avanipatih  Parlkshit,  tasyapi  Parikshito  Janamejayasru- 
tasenograsenabhimasenah  putras  chatvaro  bhavishyanti.  Janameja- 
yasya  Satanlko  bhavishyati,  yo  ’sau  Yajnavalkyad  vedam  adhitya 
Kfipad  astrany  avapya  vishayaviraktachittavrittis  cha  Saunakopa- 


6 


CATALOGUE  OE  MANUSCRIPTS. 


desad  atmavijnanapravanamatir  nirvanam  apsyate.^  Satanikad  A^va- 
medhadatto  bhavita,  tasmad  apy  Adbisimakrishno,  ’dbislmakrisbnan 
Michakshur,^  yo  Gangayapahrite  Hastinapure  Kausambyam  nivat- 
syati.  Tasyapy  Usbnab  putro  bbavita.  Usbnach  Chitrarathas,  tatas 
cha  Sucbirathas,  tasmad  Vrishnimaiis,  tatah  Sushenas,  tasmad  api 
Sunitbah,  Siinltbad  Bicbas,  tato  Nrichakshus,  tasyapi  Sukblvalas, 
tasmat  Pariplavas,  tatas  cba  Sunayas,  tato  Medhavi,  Medhavino 
Nripamjayas,  tato  Durbalas,^  tasmat  Tigmas,  Tigmad  Brihadrathas, 
tato  Yasudanas,  tato  ’parah  Satanikas,  tatas  codayana,  Udayanad 
Ubinaras/  tatas  cba  Dandapanis,®  tato  Niramitras,  tasmacb  cba 
Ksbemakab.  Tatrayam  slokah  :  Brabmaksbatrasya  yo  yonir  vanso 
rajarsbisatkritab  I  Ksbemakam  prapya  rajanam  sa  samstbam  prap- 
syate  kalau  ||  21  ||  Atas  cbeksbvakavo  bbavisbyah  partbivab  katb- 
yante.  Bribadbalasya  putro  Bribatksbemas,®  tasmad  Uruksbayas/ 
tato  Yatso,  Yatsad  Yatsavyubas,  tatah  Prativyomas,  tasmad  Devapis,® 
tasmat  Sabadevas,  tato  Bribadasvas,  tatsunur  Bbanuratbas,  tasmad 
api  Pratitasvas,®  tasyapi  Supratikas,  tatas  cba  Marudevo,  Marudevat 
Sunaksbatras,  tasmat  Kimnarah,  Kimnarad  Antariksbas,  tasmat 
Suvarnas,  tatas  chamitrajit,  tatas  cba  Bribadrajas,  tasyapi  Dbarmi, 
Dharminah  Kritamiayah,  Kritamiayad  Banamiayo,  Banamiayat 
Samjayas,  tasmacb  Cbbakyah,  Sakyach  Cbbuddhodanas/®  tasmad 
Eahulas,  tatah  Prasenajit,  tatah  Ksbudrakas,  tatah  Kundakas,  tas¬ 
yapi  Suratbas,  tatas  cha  Sumitro  ’ntyah.  Ity  eta  Iksbvakavo  Bri- 
hadbalanvayab.  Atranuvansaslokab.  Iksbvakunam  ayam  vansah 
Sumitrauto  bbavisbyati  I  yatas  tarn  prapya  rajanam  sa  samstbam 
prapsyate  kalau  II  22  II  Magadhanam  Barhadrathanam  bbavinam 
anukramam  kathayami.  Atra  hi  vanse  mahabala  Jarasamdbapra- 

*  Pravanah  param  nirvanam  apsyati.  Dr.  Muir’s  MSS.  AB. 

2  Nichakrur,  AB. 

3  Mridus,  AB.  Durdkarshas,  a  MS.  belonging  to  Mr.  Esdaile. 

^  Abinaras,  ABE.  ®  Kbandapanis,  AB, 

6  Bribatksbanah,  AB.  Bribatksbvenab,  E. 

Uruksbepas,  A.  Guruksbepas,  B.  Varuksbayah,  E. 

8  Divakaras,  ABE.  ^  Omitted  in  AB. 

^0  Kruddhodanas,  AB. ;  wanting  in  E. 
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dhana  babhuvuh.  Jarasamdhasutat  Sahadevat  Somapis,  tasya 
Srutavans,  tasyapy  Ayutayus,  tato  Niramitras,  tattanayah  Suksba- 
tras,  tasmad  api  Bribatkarma,  tatas  cba  Senajit,  tasmacb  cba 
Srutamjayas,  tato  Vipras,  tasya  cba  putrah  Sucbinama  bbavisbyati, 
tasyapi  Ksbemyas,  tatas  cba  Suvratah,  Suvratad  Dbarmas,  tatsuto 
Yamas/  tato  Dridbasenas,  tatah  Sumatis,  tasmat  Subalas,  tasya 
Sunito  bbavita,  tatah  Satyajit,  tato  Yisvajit,  tasyapi  Eipumjayah 
putro  bbavita.  Ity  ete  Barbadratba  bbupatayo  varsbasabasram 
ekam  bbavisbyantiti  II  23  II  Yo  ’yam  Eipumjayo  nama  Barbadratbo 
’ntyas,  tasya  Suniko  namamatyo  bbavisbyati.  Sa  cbainam  svaminam 
hatva  svaputram  Pradyotanamanam  abbisbeksbyati.  Tasyapi  Gopa- 
lakanama*  putro  bbavita,  tatas  cba  Yisakbayupas,  tato  ’jakas,^ 
tasya  cba  N’andivardhana  ity  ete  ’shtatrinsaduttaram  abdasatam 
pancha  Pradyotah  prithivim  bboksbyanti.  Tatas  cba  Sisunagas, 
tatah  Kakavarno  bbavita,  tatputrah  Kshemadbanva,*  tasyapi  Kshat- 
raujas,  tatputro  Yisvasaras,^  tatas  cbajatasatrus,  tasmacb  cba  Dar- 
bbako,  Darbbakacb  cbodayanas,  tasmad  api  N^andivardbanas,  tasman 
Mabanandir  ity  ete  Saisunaga  dasa  bbumipalas  trini  varshasatani 
dvisbasbtyadbikani  bbavisbyanti.  Mabanandisutah  sudragarbbod- 
bbavo  ’tilubdbo  Mabapadmo  NTandah  Parasurama  ivaparo  ’kbilaksba- 
trantakari  bbavita.  Tatab  prabbriti  sudra  bbupala  bbavisbyanti,  etc. 

A  lithographed  edition  of  the  text,  accompanied  by  a  commen¬ 
tary,  has  lately  been  brought  out  at  Bombay. 

R.  15.  64. 

96  leaYGS,  in  oblong  8yo.  Indian  paper;  DeYanagari 
character.  Copied  in  1643  in  Malavatipuri. 

The  Kirdtdrjuniyay  by  Bhdraviy  an  epic  poem,  describing  the 

^  Or  Ramas.  Tatah  Susramas,  AB.  Tatas  cha  Susrumas,  E. 

2  Palaka,  AB.  3  Janakas,  AB.  ^  Kshemadharma,  ABE. 

^  Vidmisaras,  B.  Vimisaras,  A.  Vivisara,  E. 


8 


CATALOGUE  OF  MANUSCRIPTS. 


adventures  of  Arjuna  with  Siva  disguised  as  a  mountaineer. 
It  is  classed  with  the  Mahdhdvya,  or  great  poems  of  the 
Hindus.  The  whole  is  divided  into  eighteen  cantos. 

1.  46  verses,  begins:  • 

2.  Begins  fol.  59  verses :  firw- 

3.  Begins  fol.  11 J.,  60  verses: 

7.  Begins  with  the  seventh  verse,  fifteen  leaves  being 

lost,  which  contained  3,  1  to  7,  6. 

8.  Begins  fol.  36^5.,  57  verses: 

9.  Begins  fol.  415.,  78  verses  :  fNr 

10.  Begins  fol.  bOa.,  63  verses: 

11.  Begins  fol.  565.,  81  verses: 

12.  Begins  fol.  625.,  54  verses :  . 

13.  Begins  fol.  675.,  71  verses: 

14.  Begins  fol.  725.,  65  verses :  cTcT: 

15.  Begins  fol.  77a.,  53  verses: 

16.  Begins  fol.  82«.,  64  verses:  cfTT: 

17.  Begins  fol.  87a.,  64  verses;  m ^ l y 

18.  Begins  fol.  92a.,  74  verses :  fTcT 

The  margin,  more  especially  in  the  beginning  of  the  book,  is 
filled  with  glosses  from  an  unknown  commentary,  which,  at  the  end 
of  the  first  book,  is  called  Allddalahari. 

At  the  end  we  receive  the  following  account  of  the  copyist : 

wrftt 

i » «j)  tt#  tjm  ii  ^  ii 
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He  was,  accordingly,  Lakshmldhara,  the  son  of  the  Eaj  Narayana, 
and  lived  in  the  town  of  MHavatipuri,  in  the  realm  of  a  certain 
Syama. 


R.  15.  65. 

26  leaves,  oblong  folio;  Indian  paper;  Bengali  cha¬ 
racter.  Copied  in  1803. 


Prahodhachandrodaya,  the  rise  of  the  moon  of  intellect,  a 
philosophical  drama  by  Krishnamisra.  The  text  has  been 
edited  by  Brockhaus ;  and  an  English  translation  by 
J.  Taylor,  M.I).,  was  printed  in  1812.  See  Bodl.  Catal. 
n.  286. 

Act  I.  ends  fol.  61.  II.  mahdmoJiaprachdra,  fol.  \\a.  III.  pd- 
shandavidambana,  fol.  \6a.  lY.  viveTcotthdna,  fol.  19a.  V.  vaird- 
gyotpattif  fol.  22h.  YI.  prabodhodaya,  fol.  265. 


R.  15.  66. 

3  leaves  in  folio  ;  Bengali  character ;  European  paper. 
Copied  by  Bentley  about  1805. 

a. — Fol.  la.  The  beginning  of  a  very  brief  recension  of  the 

Sihhdsanadvdtrih  satik  d . 
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h. — -A  fragment  of  an  equally  mutilated  recension  of  the 

Bhojaprahandha. 

c.  — Foil.  2a,  to  Za.  The  Navaratna,  nine  stanzas,  containing 

moral  maxims.  Printed  in  Haeberlin’s  Anthology,  pp.  1-3. 
The  verse,  which  has  given  rise  to  much  discussion,  giving 
the  names  of  nine  great  authors  at  the  court  of  Yikrama- 
ditya,  is  placed  after  the  ninth  stanza. 

d.  — Fol.  ^a.  The  Pancharatnay  five  stanzas  of  similar  con¬ 

tent.  The  first  stanza  is  as  follows  : 

^TfJTTt  ^  f %: 

Then  follows  :  ^  Haeberlin,  p.  4.  ibid. 

p.  5.  The  fourth  stanza  begins :  J  the  fifth  : 

Haeberlin,  p.  4. 

R.  15.  67. 

61  leayes,  oblong  shape ;  Indian  paper ;  Bengali 
character.  Handwriting  of  the  end  of  last  century. 

Bhojaprabandhay  a  fanciful  history  of  Bhoja,  king  of  Dhara, 
by  Balldlay  a  reputed  astronomer  and  most  mediocre  poet. 
The  first  part  (ending  fol.  96.)  describes  the  adventures  of 
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Bhoja  up  to  his  accession ;  the  second,  his  generosity 
towards  supposed  contemporary  poets,  and  his  intercourse 
with  a  certain  KMidasa.  See  Oxford  Catal.  n.  320. 

Begins  : 

5^  ^  ^  fiifnartY  *TW*Ki 

The  date  of  the  MS.,  1675,  was  transferred  by  the  transcriber 
from  the  original  he  had  before  him. 


R.  15.  68. 

64  leaves,  oblong  form ;  Indian  paper ;  Bengali  cha¬ 
racter.  Handwriting  of  about  1790. 


Sihhasanadvdtrihsatikdf  the  thirty-two  tales  told  by  the 
figures  on  the  throne  of  Yikramaditya,  a  series  of  insipid 
tales  in  praise  of  Yikramaditya.  The  authorship  is  in 
this  MS.  attributed  to  Vararuchi.  See  Bodl.  Catal.  n.  152. 

Begins  : 

ft  etc.  II 

ftwrf^srei  I 

srwt:  n 
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g^f^fH^'nftfiRit  ^j^irun^  fTi^  i 

The  seventh  fable  may  serve  as  a  specimen  :  ^ 

^^<ftn^ft  ?tTOT5^  ^f!l  I  ’^RTTT  ^  TT'^ 

IV  nfw:  l  i  ’Tr: 

'an#:  ^m:  i 

3ht:  11  ’ra:  i  fi^  %^rrPi  ?TfTvf^^*r 

^srft  <t  I  T<  g  3t5f  ^  fg^f ft  1  ^5*1^7  m  fg^t  ^*tgg  i  v«rr  i 
[^ra^]  ^tprrPcJtiT  ftgr  »t^ 

«n5wnTigvB4T^«rsRfTft^T  wrftfi:  i 

^  fRunrtW  ^tfittt:  i  jfNsn'^TtivfRt 

ft#  'WTTfiW  1  ggrRi  pi^t^ 

gV»ITTg^%T^:  1  itt  ^if^  Pt  1  Tlflr^^ 

?t  vt^tgv^:  ^gftJTRSt  i  xt^ 

p^gpuirR  pift:  1^  ftn:  ^■erraJi^  ir^  fTSTPrtng 

pmtwrg  1  vr  ^tTf^f^PTR  ^Ripnf^  gwRt 

I ^TPtvfPi  VRTfRt^pn 
trsT^gpl  ^  VPt:  1  v  i  »ft:  ^T^f^wrftt 

^T^Pifg  1  Tran  I  PTfg.g'STfpi  Ptff  fW^ptrrTT^  Pt^ptPtg 

gT  1  innHTPtPt^tn^  nvr  pi  Tt'^firf^  i 

l^ptn  1  '^ifr  pttHl^gTp|jm  i  T^rar  gft  Tin  i  pnft  tt^ 


^  The  worst  blunders  of  the  copyist  have  been  corrected. 
*  An  irrelevant  sentence  has  here  been  passed  over. 
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^  I  wrW  w  ^ 


R.  15.  69. 

310  leaves,  in  octavo ;  Indian  paper ;  Bengali  cha¬ 
racter.  Copied  about  1790. 

a.  — Foil.  1-168.  The  Sarasvatiprahriyd  Grammar,  Le.^  the 

Sarasvatisutray  with  a  commentary  by  Anuhhutisvarupa. 
Leaves  c|  and  which  contained  the  first  eighteen  rules, 
are  now  missing. 

The  taddhitaprakriyd  ends  fol.  665.  The  lakdrdrtha  ends  fol. 
1465.,  and  has  the  singular  colophon  :  Iti  sri-^2lrfl5ew5<?-rachita 
Sarasvatakhyatadlpika  samapta. 

b.  — Foil.  169-271.  The  Ndmalingdnusdsanay  by  Amarasinha. 

See  below,  p.  16.  Many  interlinear  glosses. 

c.  — Foil.  281-310.  The  Kamkalpadruma^  by  Vopadem,  a  list 

of  Sanskrit  roots  in  alphabetical  arrangement.  See  Bodl. 
Catal.,  n.  397. 


R.  15.  70. 

36  leaves,  small  folio;  European  paper;  Devanagari 
character.  Copied  about  1805. 


The  Sarasvatisutra,  with  Anabhuthmrupa^ 8  commentary.  The 
beginning  up  to  near  the  end  of  the  chapter  on  the  con¬ 
struction  of  the  cases  (karakaprakriya).  See  Bodl.  Catal., 
n.  382.  The  work  has  lately  been  printed  in  India. 
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R.  15.  71. 

150  leaves,  4to.,  European  paper ;  Bengali  character. 
Copied  about  1810. 

A  commentary  on  the  Mugdhahodha  Grammar  of  Vopadeva, 
by  Rdmasarmariy  who  has  the  magniloquent  title :  Mahama- 
hopadhyayasriramatarkavagisabhattacarya. 

Begins : 

etc.  II  etc. 

Samjndpdda  ends  fol.  5<?.,  visamdhipdda  11«.,  ojantapumlingapdda 
16J.,  ajantastrilinga  175.,  ajantanapumsahapdday  18^?.,  hasantapum- 
lingapdda  21a.  ^  TiasantastriUngapdda  215.,  hasantanapumsakapdda  215., 
hasantddhydya  215.,  strityapdda  255.,  hapdda  34«.,  samdsapdda  52a., 
taddhitapdda99h.,  dJchydfasamjnd,  101a.,  hhdvddyadhydyasya  dvitiyah 
pddah  1065.,  mavatpdda  1075.,  misrapdda  1085.,  adddipdda  1115., 
dwddipdda  112a.,  svddipdda  1125.,  rudhddipdda  1135.,  tanddipdda, 

1135.,  hryddipdda  114a.,  churddipdda  1145.,  nyantapdda  116a., 
sanantapdda  117a.,  yanantapdda  1185.,  lidhupdda  1215.,  mapdda 

1245.,  dhahhdva  126a.,  tyddyanta  1295.,  lyapdda  132a.,  trind- 
dipdda  138a.,  hridadhydyasya  tritiyah  pddah  1415.,  hridadhydyak 
sampurmh  1495. 

Ramasarman,  who  borrowed  largely  from  Durgadasa,  cites  besides 
the  classical  poets  many  grammarians  and  grammatical  books,  of 
which  I  have  noted :  JDurgatihd,  75a.,  Dharmaddsa,  I5a.,  Bhatti, 
Bhdgavritti,  Bhdguri,  Vdmanay  Hattachandra,  Hemasdri.  See 

BodL  Catal.  n.  395, 
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After  fol.  149  there  is  a  separate  leaf,  containing  the  pedigree  of 
a  certain  Padmandlhay  which  I  print  entire  : 


<51  I 

w  w 

rl  tint  ^  I1 1 1I 

II  II 

wr^r^ffrg  i 

THfit  ii  ^  ii 


ii  8  ii 

fU'ra^irei^prg  ii  m  ii 


<m'1<<,«!i(yfig  nw^iiTWTii:  II  %  II 
cHfct:  II 


i 


It  will  be  a  matter  of  research  whether  this  refers  to  Padmand- 
hhadatta,  the  author  of  the  Supadma  grammar;  and  how  far  the 
statements  given  above  can  be  authenticated. 


R.  15.  72. 

238  leaves,  in  small  folio;  Indian  paper;  Bengali 
character.  Copied  about  1805. 


The  Ganapdtha  to  Yopadeva’s  Mugdhahodha,  containing  a 
list  of  words,  to  which  one  and  the  same  grammatical  rule 
is  applicable.  In  this  MS.  it  is  arranged  alphabetically, 
and  most  likely  extracted  from  Ramasarman’s  commentary. 
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The  Dhatupatha  to  Panini  having  been  printed  in  a  very 
neglected  condition,  it  will  be  useful  to  collate  that  of  the 
more  recent  school. 


R.  15.  73. 

49  leaves,  in  4to. ;  European  paper ;  Bengali  character. 
Handwriting  of  the  beginning  of  the  present 
century. 

a. — Foil.  1-40.  The  Dhatupatha^  or  list  of  verbal  roots  in 
alphabetical  arrangement,  with  an  English  translation. 
The  total  number  of  roots  is  stated  to  be  1846. 

h. — Foil.  41-49.  A  short  list  of  primary  and  secondary 
suffixes  for  the  derivation  of  nouns  (krit,  taddhita). 

R.  (5.  74. 

151  leaves,  in  small  folio;  Indian  paper;  Bengali 
character.  Copied  between  1798-1804. 

Paradigms  of  Sanskrit  declension  and  conjugation,  extracted 
from  the  grammar  of  Vopadeva. 

Poll.  1-47,  Declension;  48-105,  Conjugation;  106-151,  Forma¬ 
tion  of  the  Causal  and  Desiderative. 


R.  15.  75. 

84  leaves,  in  oblong  8vo.  The  third  leaf  is  wanting. 
Indian  paper ;  Devanagari  character.  Dated  Samvat 
1509,  1453  of  our  sera. 

This  is  the  so-called  Amarakosha,  or,  more  properly,  the 
Ndmalinganusdsanay  by  Amaradnhay  the  oldest  dictionary 
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of  classical  Sanskrit.  Editions  by  Colebrooke,  Loiseleur 
Deslongcbamps,  and  several  printed  in  India.  A  critical 
edition  is  wanting.  See  Bodl.  Catal.  n.  415,  etc, 


R.  15.  76. 

369  pages,  in  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  character  ; 
Copied  about  1800, 

A  Sanskrit  Yocabulary,  translated  by  Bentley  as  far  as  p.  206. 
This  volume  gives  the  copia  verhorum  contained  in  the 
Amarakosha,  arranged  in  alphabetical  order.  Words  end¬ 
ing  in  ksha  are  placed  at  the  end.  Pages  366-369  contain 
the  mystic  meanings  of  the  letters  of  the  alphabet. 


R.  15.  77. 

336  leaves,  in  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  character. 
Written  about  1800,  or  two  or  three  years  earlier. 

A  Sanskrit  Yocabulary,  in  alphabetical  order,  to  many  parts 
of  which  Bentley  has  added  a  translation  into  English. 
This  volume  contains  the  words  of  the  Abhidhana-tantra, 
and  the  number  placed  after  every  vocable  corresponds 
with  the  numbers  of  the  preceding  MS. 

R.  15.  78. 

147  leaves,  in  small  8vo. ;  European  paper;  Bengali 
handwriting  of  about  1800.  Paper-mark,  1797. 

A  synonymical  Dictionary  of  Sanskrit,  with  an  English 
translation  in  Bentley’s  hand.  It  contains  the  Sanskrit 
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synonyms,  as  arranged  by  Jatddhara  in  his  Ahhidhdna- 
tantra,  all  unnecessary  additions  being  omitted.  See  Bodl. 
Catal.,  n.  484.  The  figures  in  red  and  black  ink  refer  to 
the  number  of  topics.  A  mistake  in  counting  having 
occurred  on  p.  576.  (1640  instead  of  1631),  the  correct 
numbers,  from  that  page,  are  given  in  black.  Foil. 
146,  147  contain  a  few  astronomical  terms.  See  the 
following  MS. 


R.  15.  79. 

99  leaves,  in  small  8vo. ;  Bengali  character.  Same 
date  as  the  preceding  MS. 

This  is  a  continuation  of  the  preceding  works,  containing 
the  third  chapter  of  Jatadhara’s  work,  the  so-called  Ndndr- 
thavarga,  in  which  homonyms  are  arranged  according  to 
their  final  syllable,  monosyllabic  and  bisyllabic  words  pre¬ 
ceding  the  polysyllabic.  The  English  translation  was 
made  by  Mr.  Bentley. 


R.  !5.  80. 

3  leaves,  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character.  Copied  at  the  beginning  of  this  centnry. 

Ekdksharakoshay  a  vocabulary  giving  the  supposed  meaning 
of  the  letters  of  the  alphabet,  and  of  a  few  other  mono¬ 
syllabic  words.  It  is  commonly  ascribed  to  Punishotta- 
madevasarman,  a  grammarian  of  some  note,  who  may  be 
supposed  to  have  been  above  such  trifles.  See  Bodl.  Catal., 
n.  431. 
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Begins : 

etc.  Towards  the  end  : 

^TWTfi:  m  i 

1 :  ^wr  ^  ii  ii 

li^  >grTfi:  ^  f :  i 

T^ftr  'g:  ^t'ar:  n  ii 

Cv 

fnTrwf:  i 

^[5Sk:  sirmt^:  wwwtfNrrx:  ii  n 

The  MS.  ends  with  the  thirty-first  verse. 


R.  15.  81. 

5  leaves,  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character.  Good  old  handwriting  of  the  end  of  the 
15th  century. 

Foil.  1-ba,  contain  the  Snitabodha,  a  tract  ascribed  to 
Kalidasa^  giving  a  description  of  the  most  popular 
Sanskrit  metres.  There  is  no  other  kind  of  skill  in  this 
meagre  poem  of  forty-one  verses,  except  that  every  verse 
is  composed  in  that  metre  of  which  it  defines  the  laws. 
Often  edited.  See  Bodl.  Catal.,  nn.  470  and  835. 

On’  fol.  55.  we  find  three-and-a-half  verses,  beginning  : 

JTi  TTig  fwl 

^  Os.  o 
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'JT’Tf^:  etc.  ^ 

This  is  the  beginning  of  the  collection  of  miscellaneous  erotic 
stanzas,  commonly  called  Amarusataka. 


R.  15.  82. 

33  leaves,  in  folio;  European  paper,  with  the  water¬ 
mark  1794. 

The  Sdhityadarpanay  arranged  in  a  tabular  form  for  Bentley’s 
own  use.  Incomplete. 


R.  15.  83. 

180  leaves,  in  folio  ;  Indian  paper ;  Bengali  character. 
Written  about  1796. 

The  law-book  of  Manu.  Every  page  has  four  columns  for 
the  Sanskrit.  The  first  and  third  contain  the  text,  every 
word  by  itself ;  the  second  and  fourth  give  a  brief  indica¬ 
tion  of  the  grammatical  form.  Space  is  left  between  for 
an  English  translation.  This  is  given  in  Bentley’s  hand¬ 
writing  up  to  II.  99. 


R.  15.  84. 

252  leaves,  in  oblong  8vo.;  Indian  paper;  Devanagari 
character.  Copied  in  1812. 

The  Panchadasi,  a  metrical  compendium  of  the  Yedanta 
philosophy,  by  BhdratUirtha  Vidydranya,  a  pupil  of  Sanka- 
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rdnanda.  The  whole  is  divided  into  three  books,  and  each 
of  these  into  five  chapters  (prakarana).  The  text  is 
accompanied  by  a  gloss,  written  by  Rdmakrishna,  who 
calls  himself  a  servant  of  Bharatitirtha.  See  Bodl.  Catal., 
n.  540.  The  original  begins  with  : 

A.  —  Vivehapanchaka,  foil.  1-61.  1.  tattvaviveka  ends  fol.  16^5. 

2.  hhutaviveka  ends  fol.  32<?.  3.  panchahosaviveka  ends  fol.  44^?. 

4.  dvaitaviveka  ends  fol.  bla.  5.  mahdvdkyaviveka  ends  fol.  ^\a. 

B.  — Bipapanchaka,  foil.  62-178.  6.  chitradipa  ends  fol.  95^^. 

7.  triptidipa  ends  fol.  139^?.  8.  kutasthadipa  ends  fol.  151«. 

9.  dhydnadipa  ends  fol.  172^?.  10.  ndtakadipa  ends  fol.  178^?. 

C.  — Brahmdnandapanehaka,  foil.  179-252.  11.  yoydyianda  ends 

fol.  207^?.  12.  dtmdnanda  ends  fol.  22ba.  13.  advaitdnanda  ends 

fol.  242^?.  14.  hrahmdnanda  ends  fol.  248(35.  15.  vishaydnanda  ends 

fol.  252^. 

The  work  has  been  printed  at  Calcutta,  in  1840. 

R.  15.  85. 

124  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Bengali 
character.  Copied  about  the  year  1780. 

Three  books  of  Charakcds  great  work  on  Medicine,  styled 
Charakasamhitd . 

Begins : 
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n  w^T  ff  tWRfji:  i  w^rrf 

g  n  ■?rfwi  nfir^  i 

I  »mTwwrw^igin»nTg  ii  ft^fTi  ^gr 

n^jn:  ingiim:  iifIfTWf  i  infttRwi'erasiwif^^mgwf  ii 

N  Os  N»  ^  >• 

ffn^:  II  ^^fJTTT  ^rrenrt  ’jg:  i  ’3n%^ 

^fmn:  ^r-hisr:  g^f^  i  »n#%- 

^  I  3it4:  iTtf^^%tf%;!rRT- 

ff II  ^T?r^  gftNt  ^Tgrr^ro:  i 

^p^in  ^  qira^siT^Tgifl'  i  m- 

I  fiT’srrwt  M'  ii 

ing%?r^  ^Jicn^:  i  t^iT^T 

II  3wwt^  g*j^  ^  I 

gtFT  II  g’ft''Tf^%  f^t  g’srf  i 

Cs  ^ 

^  I  ^ig^isTtAfiTt^  ii  ^n%^t 

T^g^  ■^T^urrf^ciT:  i  ^  B  in?i^  ^  ^ig^- 
II  ?i  ^fTi  ^^i^gjiTTig:  i  w. 

ng  II  ^f*T%  ■JraJt  i 

*wfNreiTiftf^:  ^  f^^ftf^a:  II  H  ^mr 

?rarif  I  gg^  ii  rt#  'Ht^ 

^rrgWg  ipi^:  i  ngw^fg  gsr  t%g^f  ii  tgf¥»fr- 

^^igr^T^iit  I  ftgt  iiT^g  g#  gg^  :  ii 
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II  giirrf^  i  ’^fwt 

(t  71  II  iwrf^  i 

w 

^^7rrgf^7s\^  n 

w  I  ^fUTHSTt  ^  ^  ^niT^^rtftr  ^5S  ^  II  wiTiTi  ^ 

TiwuTwr  f^tvinf^mT:  i  %f^  titt?  wtf%7T  ^TiJif^- 
T^t  II 

^i^TTR^im  II  ■^srfTTT^u-g  gra^:  xnjin;:  i  fT^Tr: 

iTTmirf^^  ^  -vrti:  n  ^  ^wr^Trg^:  ^  ^ 

7f^  i!<nf^  ^  I  ^■R^mrre-7:TwrFTO^  1^^:  ii  ?iw 

^  vj  >»  Os, 

n^TTW^:  g»!?n«^nn  i  gi^^T^rf^TtfiifTi  ■jnsTO  # 

^t^jjrrff^fw:  I  et<:  ' 

V»  V* 

I.  Sutrasthdna,  materia  medica  and  surgery,  apamargatanduliya 
adhyaya  fol.  6a.,  aragvadhiya,  fol.  6a.,  shadvirechanasatani,  fol.  Ih., 
matrasitiya,  fol.  10^.,  navegaddhavayaniya,  fol.  15^.,  indriyopakra- 
maniya,  fol.  \1a.,  khuddaka  (?)  chatuslipMa,  fol.  20^?.,  mahachatush- 
pada,  fol.  205.,  tristraishaniya,  fol.  22a.,  ratakalakaliya,  fol.  26a., 
snehadhyaya,  fol.  275.,  svedadhyaya,  fol.  31a,,  upakalpaniya,  fol. 
34a.,  chikitsaprabhritiya,  fol.  365.,  kiyantahsirasiya,  fol.  375., 
trisothiya,  fol.  415.,  ashtodariya,  fol.  435.,  mabarogadhyaya,  fol. 
455.,  asbtauninditiya,  fol.  48a.,  langbanavriiibaniya,  fol.  51a.,  sam- 
tarpaniya,  fol.  515.,  vidbisonitiya,  fol.  525.,  yajnahpurusba,  fol.  54a., 
atreyabbadrakapyiya,  fol.  585.,  anupanayidbi,  fol.  645.,  dasapra- 
nayataniya,  fol.  775.,  artbedasamiiliya,  fol.  79a.  Ends  on  fol.  83a.: 

■gifTM^gjirnTf^  i  tTiTn^f^t^  (?)  ^  ^twni 

^  Cs 

^  This  preface  has  been  imitated,  and  to  some  extent  pilfered,  by  Bhava,  in  the 
Bhavaprakasa. 
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II.  Niddnasthdna,  nosology,  jvaranidana,  fol.  83^?.,  raktapitta- 
nidana,  fol.  855.,  gulmanidana,  fol.  87«.,  pramehanidana,  fol.  89»., 
kushthanidana,  fol.  915.,  soshanidana,  fol.  93(?.,  nnmadanidana,  fol. 
955.,  apasmaranidana,  975.  Ends  on  fol.  995.: 

«<f I  ^straifrrN  i 

III.  Sarirasthdna,  anatomy,  rasavimana,  fol.  995.,  trividhaku- 
kukskiya  vimana,  fol.  1025.,  janajpadoddhvansaniya,  fol.  104«., 
doshadhvansanimittiya,  fol.  108<?.,  triyidharogaviseshajnaniya,  fol. 
109^f.,  srotovimana,  fol.  110«.,  roganikavimana,  fol.  112^^.,  rogabhi- 
skagjitiya,  fol.  117«. 

Erom  the  end  of  the  third  chapter  of  this  section,  the  copyist 
seems  to  have  mislaid  some  leaves  of  his  original ;  and  this  has 
produced  some  confusion.  Eut,  on  the  whole,  the  MS.  is  in  excellent 
preservation. 

R.  15.  86. 

10  leaves,  in  folio;  Indian  paper;  Bengali  character. 
Copied  at  the  beginning  of  this  century. 

Bdjasinhasudhdsamgrahandmni  granthe  Masurikdchikitsddhyd- 
yah,  written  by  Mahddeva,  by  order  of  the  Maharaja 
Rajasinha. 

Begins : 
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The  first  part,  up  to  fol.  3^.,  1.  3,  treats  of  the  diagnosis  of  cow- 
pox,  and  agrees  with  the  corresponding  chapter  in  Madhava’s 
Eugvinischaya  (Calc.  Edition  of  Saka  1781,  p.  82).  The  rest  con¬ 
tains  the  treatment  of  the  disease. 

Begins : 

The  following  verses  on  fol.  85.,  in  which  inoculation  is  recom¬ 
mended  by  communication  of  genuine  cow-pox,  are  open  to  the 
suspicion  of  modem  authorship  : 

^  wimu-  II 

Cs.  ^ 

tt  i 

Os 

ftiEift  i  --  - 

R.  15.  87. 

1 1  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Bengali 
character.  Written  towards  the  end  of  last  century. 

Krishipaddhat%  a  manual  of  husbandry,  ascribed  to  the  Muni 
Parasara.  Fol.  ^  is  wanting.  Fol.  ^  begins  : 

(megham 

eva)  ^  I  ^Tfq  I 


4 
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I  supply  the  beginning  from  a  copy  of  the  same  work,  preserved 
in  the  Library  of  the  India  Office,  n.  1274 : 

tnjTif  1 

^  -ft  Trr^rrarwfftfi:  ii 

TC^  T!^  wraa  I 

ft  -ftit^jj^T^ft  ^  wift;  II 
<,ft  I 

Trarft  ii 

w 

1%  ^  ^  ft?f%  I 

^Tww^rrft  '• 

inwr  ^  iTTW  vntTj  i 

’fiW  ^sft^ft’i:  ii 
ft  vfjj  siwr  ft^  ^  i 

iTftsiw  wft  II 

aft^sn  ?rft'^wt  spasrr  sfft:  i 

Cs 

ft^rft^W^  -ft  u 

Os 

■siftftr:  ^tftnft  ^  ^  ii 

Os  ^ 

ft  I 

The  first  part  treats  of  the  seasons  and  constellations  which  pro¬ 
duce  a  favourable  or  prejudicial  rainfall ;  the  second  of  the  proper 
times  for  ploughing,  sowing,  etc.  Parasara  is  quoted  on  fol.  3a., 
Gargya  fol.  7A,  Manu  5a.  The  present  treatise,  although  a  very 
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modern  compilation,  is  most  likely  grounded  on  the  ancient  Parasa- 
ratantra. 

R.  15.  88. 

6  leaves,  in  folio ;  Indian  paper ;  Devanagari  cha¬ 
racter.  Copied  about  1810. 

Pdrdsari  hord,  a  tract  on  Horoscopy,  in  forty-one  anushtubh 
verses,  with  a  commentary. 

Begins : 

B  ^  II 

UduidyapraUpdlchyam  II  ^  II 

Vayam  Parasarim  Horam  anusritya  yathamati  I 

’EfW  ^n^TRTWfWi:  ii  ^  ii 

Utachchhdstrdnusdrena  ^xCi  1 

cs 

wfH  wt:  jst:  II  8  II 

It  appears  from  these  verses  that  the  proper  title  of  this  treatise 
is  Ududdyapradipaj  and  that  the  author,  in  compiling  it,  has 
followed  the  Hora  of  Parasara.  There  is,  therefore,  no  reason  to 
consider  it  as  spurious,  although  Bentley  received  this  MS.  from 
Wilford  (27th  July,  1813). 


R.  15.  89. 

100  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Bengali 
character.  Transcribed  at  the  commencement  of 
the  present  century. 

The  Brahmasiddhdntaf  a  medley  in  prose  and  verse,  containing 
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fragments  of  astronomy,  astrology,  invocations,  rules  for  the 
worship  of  planets,  and  such  like.  The  work  is  delivered 
in  the  form  of  a  dialogue  between  Param  Brahma  and 
Brahman,  and  professes  to  be  an  IJpanishad,  belonging  to 
the  Samaveda.  In  reality,  it  is  one  of  the  most  barefaced 
forgeries  ever  practised  in  Sanskrit  literature. 

Begins : 

Cs. 

II  '=1  II  WT  Wt  ^  (lift 

ft:  I  ^TtrtrirwfTi^  ii  ii  ^ttt 

N  CV  VJ 

fNt  itt  Wt  I  Tt:'n^T^T^nfret?rgT5Tfw?^:  ii  ^  ii 

II  8  II  WtTT^  II 

^ftftr  »R(^r^Tf5t  I  Tit^rtf^ 

fttumr:  fiiWT^R:  I  f^mnnr:  i 

C\ 

Tfit  ti5f  II  ^  11 

The  whole  is  divided  into  twenty-three  chapters.  1.  brahmalo- 
kadipanchadasalokadivivecbanadhikara,  ends  fob  85.  2.  panchada- 

sadhruvasphutadhikara,  fol.  105.  8.  saptadhruvasphutadhikara, 

fob  12«.  4.  dasadhruvadhikara,  fob  14^?.  5.  divanisadyadhikara, 

fob  18(f.  6.  sriparambrahmanoh  srirahudevasriketudevayoh  sphuta- 
dhikarah,  fob  195.  7.  triprasnadhikara,  fob  24^?.  8.  samdhyadya- 

dhikarah,  fob  56a,  9.  srichandradevagrahanadhikara,  fob  58a. 

10.  srisuryadevagrahanadhikara,  fob  59a.  11.  parilekhadhikara, 

fob  OOc^.  12.  varshadiphaladbikara,  fob  65a.  13.  varadisravana- 

phalanripadiphaladhikara,  fob  73^f.  14.  sarvakarmasadharanagni- 

saipskara,  fob  785.  15.  sarvakarmasadharanaprayaschittadhikara, 
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fol.  83(?,  16.  jatakumarajihvasamskara,  fol.  84«.  17.  jatakuma- 

ranishkramanasamskaradhikara,  fol.  ^ba.  18.  jatakumaranamaka- 
ranasamskarakarmMhikara,  fol.  875.  19.  kumarapaushtikakarma- 

dhikara,  fol.  88^?.  20.  annaprasanasamskarakarmadhikara,  fol.  895. 

21.  kumaramurdhabhighranasamskarakarmadhikara,  fol.  90<j.  22. 

cbudakaranasamskaradbikara,  fol.  930.  23.  upanayana.  The  end 

is  wanting. 


R.  15.  90. 

5  leaves,  in  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  character. 
Copied  about  1806. 

The  Vasishthasiddhdntay  a  very  modern  compilation,  divided 
into  five  short  chapters. 

Begins : 

fWmfir  wff  II  q « 

^fsRTrTJT:  I 

ii  ^  ii 

ii  ^  ii 

ft  I 

ft^’m^^  wi**  II  8  II 

^  *5srt  ^  i 

n  M II 

JTi  Tift;Tt^Rr  I 
*itf%rft  siTOT  ^ft^^  ^  Ti  n  §  II 
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1.  grahanayanadhikara,  37  verses.  2.  sphutagatyadhikara, 
27  verses.  3.  chhayadhikara,  9  verses.  4.  prakirnadhyaya,  7  verses. 
The  seventh  verse  is : 

5.  goladhyaya,  18  verses. 


R.  15.  91. 

18  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Bengali 
character.  Copied  at  the  beginning  of  this  century. 

The  Vishnusiddhdnta. 

Begins : 

iPCTft  W  fv^:]  i 

Cs.  Os. 

II 

The  treatise  is  divided  into  eleven  small  chapters  (adhikara). 
Most  of  the  leaves  have  been  greatly  damaged  by  worms. 


R.  15.  92. 

10  leaves,  in  folio;  Indian  paper;  Bengali  character. 
Copied  at  the  commencement  of  this  century. 

The  Somasiddhdntay  a  text-book  of  astronomy  of  modern  com¬ 
position  ;  communicated  by  the  moon  to  Saunaka.  In  ten 
chapters. 
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Begins : 

inri  I 

iTf*rvTmn,ift«rai:  ii  q  h 

^wrff a  T7f:  I 

^  wrti:  It  51 II 

wrti: :  i 

ii  ^  ii 

1.  madhyadhikara,  53  verses.  2.  spashtadhikara,  47  verses. 
3.  triprasnadhikara,  34  verses.  4.  chandrasuryagrahananayana, 
29  verses.  5.  chhedyakadhyaya,  12  verses.  6.  nakshatragraha- 
yuddhasamagamadhyaya,  35  verses.  7.  grahodayastamanadhikara, 
20  verses.  8.  sringonnatyadhyaya,  8  verses.  9.  patadhyaya, 
11  verses.  10.  goladhyaya,  85  verses. 

There  is  another  work  of  a  strictly  astrological  character,  which 
also  bears  the  name  Somasiddhdnta.  L.I.O.  1492. 


R.  15.  93. 

19  leaves,  in  oblong  folio;  European  paper;  Devana- 
gari  character.  Copied  about  the  year  1803. 

The  Jyotishay  one  of  the  Yedangas ;  a  treatise,  giving  an 
outline  of  astronomy  for  the  purpose  of  fixing  the  proper 
seasons  for  the  performance  of  Yaidic  sacrifices.  The  text 
is  accompanied  by  the  commentary  of  Somdhara. 

Begins  : 
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qrt^f^vr«tirr^  ^  ^nsrn,  n 

Edited  by  Weber,  Berlin,  1862. 


R.  85.  94. 

61  leaves,  in  large  8vo. ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character.  Copied  about  1806. 

Foil.  1-4.  The  text  of  the  Jyotisha  in  the  Rigveda  recension. 

The  second  verse:  TIT!P?I  ftiwr  I 

^’Sl'sll'i  Tr^vj( i(ll  II  mentions  Lagadha  as  the 

author  of  the  system. 

Foil.  9-61.  The  text,  with  Somdkara^ s  commentary. 

R.  15.  95. 

5  leaves,  in  small  4to. ;  European  paper ;  Devanagari 
character.  Copied  later  than  1801. 

The  text  of  the  Jyotisha  in  the  Eigveda  recension. 


R.  15.  96. 

108  leaves,  in  oblong  folio  ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character.  Copied  in  1814. 

The  greater  part  of  the  genuine  Gargasamhifd,  the  most 
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ancient  astrological  work  come  down  to  our  time ;  written 
in  anushtubh  verse,  and  partly  in  prose.  Unfortunately, 
the  MS.  is  in  a  condition  perfectly  useless  for  any  critical 
purposes :  the  more  so  as,  towards  the  middle  of  the  work, 
the  transcriber  has  mislaid  the  leaves  of  his  original. 
A  number  of  passages  cited  by  Utpala,  the  commentary 
on  the  Jyotisha,  and  Raghunandana,  have,  however,  been 
verified  in  this  copy.^ 

Fol.  ^  is  wanting.^  Fol.  ^  begins : 

Fol.  \h,  Vrihadgargakrite  Jyotishe  samvatsaranirdeso  nama  \ 

I  ft  qf^- 

frt  I  i 

irt  II  i  grrt 

II  fif^fguTr  ^nft 

f f^t  I  ^  f  fT^m  %  ff  5f:  II  sttftw 

I  ^  ^  II 

1  Vertes  11-13  of  the  second  chapter  of  the  Brihatsamhita  occur  literally  on 
fol.  3a. 

2  The  copy  in  Bengali  character,  formerly  in  the  possession  of  Mons.  Guerin, 
and  now  preserved  in  the  Imperial  Library  in  Paris,  begins  with  the  line : — 

5i»if|[VT%  Turaf  irauTi  i  A  tracing  of  the 

beginning  and  end  has  been  kindly  procured  for  me  by  Professor  Break 

2  Kroshtuki,  to  whom,  in  the  first  part,  all  information  is  addressed,  is,  accord¬ 
ing  to  one  passage,  the  eldest  son  of  Garga. 
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A  summary  of  the  whole  work  is  given  on  fol.  25. : 


utti:  II  I 

II  TT^  I 

^  :.1  ^  rra:  trail,  ii 

rit^  1  II  •^T^?rt»ift5rf 

^  ^tv^Tfrr  ^  I  fttm  ii 

^  i 


^ft*rni:  %  i  tra:  %5rat»nf^  vgffw- 

II  ^tjtsn^^HTi:  1  tsigu^tsTt^ 

II  W  I 

^ra^TTiuT  'sr  wn^rrei^^  ^  n  %«tt- 

I  f^trfM^^qfTTi  inilfi^:  II  H  ’^f7r% 

I  ?r^<iff g  rrai  gtq^  n 

w^ft  cT^  ^  I  «niraT«T 

V^Rt^sin;  II  fn^fiT  ijfinStiT^  nfr^tn^i^  i 
n^lwnittraTT^n:  ii 


Pol.  35.  angasamuddeso  nama ;  fol  4a.  paribhasha  nama  tritiyah ; 
fol.  7a.  nakshatrakarma  nama  chaturtho  ’dhyayah  ;  fol.  85.  tithi- 
karmagunah ;  fol.  9a.  grahakarmagunah  ;  fol.  12a.  muhurtagano 
nama;  fol.  125.  Gargiyajyotihsastre  prathama ;  fol.  14a.  Gargiya- 
jyotihsastre  dvitiya  adito  navamah  I  prathamah  sargah  samaptah  | 

I  n^ift 

II  gifj:  ^nfwci:  f^JiTarai:  i  fM  luni^  ^ 

\»  S3 

wtft  qrfiiTf^^  tj^^  II  ^ 

I  ^  ^  fwf^  II  Pol.  14a.  chan- 
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dramane  prathamah;  fol.  Iba.  chandramane  somavarnano  nama; 
fol.  16a,  chandramargas  tritiyah;  fol.  17^?.  chandramane  chaturtho 
’dhyayah ;  fol.  18«.  chandrasthano  nama  panchamah ;  fol.  185. 
chandravarn(an)o  namadhyayah ;  fol.  19^?.  samaptam  cha  dvitiyam 

angam  I  ^  |  gift  ’HTTaS! 

^  I  ^  f^JrrRsr  i  Fol.  195.  kendrabhe 

prathamah ;  fol.  205.  nakshatrakendrabhe  nama  tritiyo  ’dhyayah ; 
asyanantaram  rahucharitam ;  fol.  215.  1  fol.  22a. 

rahucharo  dvitiyo  ’dhyayah  ;  fol  2Za.  rahuchare  yugadinirdeso  nama ; 
fol.  24«.  rahuchare  paurnamasyadhyayah  ;  fol.  245.  rahuchare  kshe- 
tradhyayo  nama ;  fol.  26^?.  rahuchare  dikpravibh^o  nama  ;  fol.  265. 
rahuchare  varnavibhago  nama;  fol.  265.  samaptam  ca  dvitiyam 
angam  I  |  ^  :  I  fol.  27«. 

rahuchare  shashtho  ’dhyayah  ;  fol.  275.  rahucharah  samaptah ;  fol. 
295.  brihaspaticharah  ;  fol.  345.  sukracharah  samaptah ;  fol.  425. 
ketumala  nama  samaptam ;  fol.  46a.  angarakacharah ;  fol.  47a. 

budhacharah  samaptah  1  I 

II  fol.  515.  adityacharah  samaptah;  fol.  52a.  agastya- 

charah;  fol.  525.  antarachakre  prathamo  ’dhyayah  ;  fol.  54a.  antara- 
chakre  panchamo  ’dhyayah  fol.  555.  mrigachakre  dvitiyo  ’dhyayah ; 
fol.  565.  mrigachakre  tritiyo  ’dhyayah  ;  fol.  57a.  vastuvidyayam 
dvaranirdeso  nama  tritiyo  ’dhyayah  ;  fol.  575.  dvarapramanavidhih  ; 
fol.  58a.  Gargiyayam  vastuvidyayam  chatuhsaladvitrisalaikasala- 
vidhih ;  fol.  60».  vastuvidyayam  chaturbhagatribhagapratibhago 

^  Henceforward,  Narada,  idstead  of  Kroshtuki,  is  the  propounder  of  questions. 
2  On  prognostics  from  the  flight  and  noise  of  birds. 
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nama ;  fol.  605.  dvarastambhoclichlirayavidhih  ;  fol.  62a.  Gargiya- 
yam  jyotishasamhit%am  m(?)angavidya  nama  ;  fol.  63a.  mrigacha- 
kram ;  fol.  655.  antarachakram  samaptam ;  fol.  66a.  mrigachakre 
prathamo  ’dhyayah ;  fol.  67a.  vastuvidyayam  pratkamo  ’dhyayah ; 
fol.  67a.  vastuvidyayam  pratkamo  ’dkyayah ;  fol.  675.  vastuvidya¬ 
yam  dvitiyo  ’dkyayah ;  fol.  685.  vastuvidyayam  dvarapramananir- 
deso  nama;  fol.  685.  grikapraveso  nama;  fol.  725.  grakayuddkam 
pratkamah;  fol.  73a.  grakapradakskinam  nama;  fol.  735.  grakavi- 

li  d.anaxxx  r^aro  a 

^Tjsra:  ii  fol.  755.  rokiniyogah  pratkamah ; 

fol.  80^?.  sringatakam  namadkyayah  ;  fol.  815.  grakapuranam  nama; 
fol.  825.  grakapako  nama ;  fol.  84^1.  yatrasiddkir  nama ;  fol.  85^?. 
janapadavyuko  nama ;  fol.  88«.  janapadavyuko  nama  (tkis  ckapter 
contains  tke  names  of  a  great  number  of  countries) ;  fol.  895.  maha- 
salile  prasnanirdeso  nama ;  fol.  98^?.  salilam  namadkyayak  ;  fol.  99^?. 
grakakaso  namadkyayak;  fol.  1005.  rokiniyoge  vatackesktito  nama; 
fol.  102<?.  rokiniyogo  nama;  fol.  1035.  rokiniyogopakkyanam  samap¬ 
tam  ;  fol.  1045.  vayasavidya;  fol.  105^f.  svatiyogak ;  fol.  1055. 
askadkayogak ;  fol.  1075.  vatackakram  samaptam;  fol.  108<?.  svacka- 
kram  namadkyayak. 

Sometimes  tke  opinions  of  otker  writers  are  quoted,  suck  as 
Gautama  (fol.  155.),  Devala  (fol.  165.),  Asita  Devala  (fol.  61^5.,  69«j.), 
Vasishtha  (fol.  9Aa  ),  Krishndtreya  (fol.  945.,  975.)  Ndrada^  Bhdgurif 
KroshtuTci  (tkese  tkree  on  fol.  975.).  Tke  only  Greek  term  met 
witk  in  tkis  MS.  is  the  word  hendray  but  tke  Yavanas  are  fre¬ 
quently  mentioned.  Tke  ckapter  called  mayurachitraha  is  entirely 
wanting,  so  also  tke  ckapter  yuga^urdna,  from  wkick  Dr.  Kern 
kas  given  some  extracts.  See  his  preface  to  tke  Brikatsarnkita, 
p.  33. 

Tke  corrections  on  tke  margin  are  made  by  Bentley,  and  seem  to 
be  derived  from  the  collation  of  another  MS. 
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R.  15.  97. 

16  leaves,  in  folio;  European  paper;  Devanagari 
character.  Papermark  of  1802. 


The  text  of  the  Aryabkatasiddhdntay  with  a  short  commen¬ 
tary  by  an  anonymous  author.  The  commentary  begins : 

Tm:  (namah)  I 

f  It  II 

These  few  lines  give  an  idea  of  the  utterly  corrupt  condition  of 
the  MS.  The  following  notices  cannot  therefore  he  guaranteed  as 
being  free  from  errors.  Speaking  of  the  divisions  of  astronomy  into 
three  branches — mathematics,  astrology,  and  astronomy  proper — the 

commentator  remarks :  TJcf^  (jyotisham) 

I  w  ^  I  »ifnnt  ^  tffi 

w 

M I  I  aft  3nfra^:  1  ?if- 

(bhagana  ?)  ^»3T^frr- 

II  Of  Aryabhata  he  says  that  he  was 
born  in  Saurashtra  in  the  year  3600,  and  composed  his  work  at  the 

A 

age  of  twenty-three.  This  would  place  the  birth  of  Aryabhata  in 
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499,  according  to  our  a;ra.  cR 

(dese)  ^TH1  I  The  same  mistake  is  repeated  in 

the  commentary  on  Kalakriya,  v.  10.  illtptMUl* 

II 

•3ifw  HJi  31^^  11 

A 

The  real  date  of  Aryabhata’s  birth  is,  as  Dr.  Kern  has  shown, 
476  A.r.,  and  the  composition  of  his  work  falls  in  499. 

DasagitisMra,  fol.  4.  Begins :  ?[3rra  (?)  ^fTT 

ir<  aw  I  wa»nt^ftr  aftra  aiT^rfwat  ii  Ends  = 
wrfa  fiRaT  at  aw » 

GanitapraMsa,  fol.  7.  Begins :  awTf^ifwivaa^ifafaftw- 

awra;  a»Rarw  i  wnq»ref^f  faa^fa  araaat  wra  ii 

34  verses. 

KdlalcriydpraMsaf  fol.  11.  Begins :  aa  aT^aTaTf^wffaa^ 
aaiwara^  i  t^awrafstaarf^aiT  arf^  ii  25  verses. 

Golapdday  fol.  13.  Begins; 

>5aaata  i  cft^rrf^atatfi  ^ara  ii  32  verses. 

'  cT^I  MS.  Dr.  Kern  reads  tad  iha,  and  substitutes,  not  very  happily,  mama 
for  mama. 
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R.  15.  98. 

20  palm-leaves ;  Telugu  character.  Copied  at  the  end 
of  last  century. 

A 

The  text  of  the  Aryabhatasiddhdntaf  with  the  same  com¬ 
mentary  as  above. 

This  is  the  original  from  which  the  preceding  MS.  was  copied. 

R.  15.  99. 

41  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character.  Transcribed  in  1814. 

The  Mahdsiddhdntay  an  astronomical  work  in  eighteen  chap- 

A 

ters,  ascribed  to  a  certain  Aryabhata.  Compare  Kern, 
in  the  preface  to  the  Brihatsarnhita,  p.  59,^  and  Oxford 
Catal.,  p.  325. 

1.  madhyamagatyadhikara,  fol.  bh.  2.  parasaryamatantaradhi- 
kara,  fol.  6A  3.  spashtikaranadhikara,  fol.  9J.  4.  triprasnadhi- 

kara,  fol.  \Za.  5.  chandragrahanadhikara,  fol.  Ida.  6.  suryagra- 
hanadhikara,  fol.  \ba.  7.  sringonnatyadhikara,  fol.  15A  8.  chhed- 
yakadhikara,  fol.  16J.  9.  grahodayastadhikara,  fol.  17^?.  10. 

grahachhayadhikara,  fol.  17A  11.  grahayutyadhikara,  fol.  18^. 

12.  bhagrahayogadhikara,  fol.  19J.  13.  patadhikara,  fol.  20 A 

14.  goladhyaye  prasnadhikare  madhyamapra§nah,  fol.  24J.  The 
fifteenth  chapter  breaks  off  in  the  112th  verse,  and  the  whole  of  the 
sixteenth  is  wanting.  17.  goladhyaye  madhyamagativasana,  fol. 
37<^.  13.  golMhyaye  kuttakadhikara,  fol.  40A  At  the  end  the 

book  is  called  Laghvdryahhatasiddhdnta. 

1  The  correct  reading  of  the  verse  on  p.  60  is 
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R.  15.  100. 

26  leaves,  in  oblong  8yo.  ;  Indian  paper;  Devanagari 
character.  Copied  about  1800. 

The  text  of  the  Suryasiddhdntay  one  of  the  most  popular 
handbooks  of  Hindu  astronomy.  Fourteen  chapters.  The 
text  has  been  edited  by  F.  E.  Hall ;  a  complete  transla¬ 
tion  appeared  in  the  sixth  volume  of  the  Journal  of  the 
American  Oriental  Society,  and  subsequently  in  the  Biblio¬ 
theca  Indica. 


The  MS.  was  copied  from  one  written  in  1611  by  Harija  Ballala, 
an  inhabitant  of  Parthapura.  He  says,  towards  the  end ; — 

Tnfm  i 


and  further  on : 


Rauhake  Sivapure 


cTt  ^  R 


R.  15.  101. 

40  leaves,  in  8vo. ;  Indian  paper ;  Devanagari  cha¬ 
racter.  Copied  in  1796. 

The  text  of  the  Suryasiddhdntaj  complete. 

R.  15.  102. 

17  leaves,  in  small  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  cha¬ 
racter.  Copied  about  1806. 

The  text  of  the  Suryasiddhdntaj  in  fourteen  chapters,  complete. 
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R.  15.  103. 

144  leaves,  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper;  Devanagari 
character.  Copied  about  1805. 

Suryasiddhantai:asand,bhashya,  a  commentary  on  the  Surya- 
siddhanta,  by  Nrmhha,  a  son  of  Krishna- daivajna. 

Begins : 

lirtT: 

etc.  n  8  II  flwt  etc.  II  \\  II 

sri-Brahmagupta-ganakarya-Varaha-Lalla- 
sat-Kesavarya-guruvarya-Ganesvaranam  \ 
sri-Bhaskarasya  vividhan  ganitaprabandhan 
abbyasya  me  matilata  vitataiva  jata  ||  6  || 
sri-Yishnu-samjnakapitrivyamukharavindan 
Mallari-samjiiavad  adhigatya  vidyam  1 
Sauragama  ....  taranaya  nrinam 

karomi  bhashyaplavam  bahuvicbaravisesharamyam  [j  7  || 

1.  madhyamddhilcdra  ends  fol.  335.  2.  sphutahriyddhiMra  ends 

fol.  65^5.  3.  triprasnddhihdra  ends  fol.  90^?.  4.  chandragrahanddhi- 
Mra  ends  fol.  104«.  5.  suryagrahanddhihdra  ends  fol.  110<?. 

6.  chhedyalcddhihdra  ends  fol.  1115.  7.  grahayutyadhikdra  ends  fol. 

1225.  8.  mhhatradhrmmikshepddhikdra  ends  fol.  124«.  9.  udayd- 
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stddhiJcdra  ends  fol.  I2ba}  10.  sringonnatyadhiTcdra  ends  fol.  130^. 
11.  pdtddhihdra  iol,  1365.  12.  TcaTcshddhilcdra  ends  fol.  1375. 

13.  jyotishopanishadddhihdra  ends  fol.  1385.  14.  mdnddhihdra  ends 

fol.  139fl^. 

The  commentator  gives  at  the  end  the  following  account  of  his 
pedigree : 

j5Adr^?(?t7(y«-maharshivahsajavaras  tire  Sugodottare 

Golagrdma-^^'m^\i\QiyQ  sunagare  dese  cha  Pdrthdhhidhe  j 
aslt  tatra  6^^?«6s«^-samjnakaguror  lahdhavabodhahsako 

Bhattdchdrya-mio  LivdTcdra  iti  khyatah  kshitisarchitah  ||  1  || 
tasyatmajah  pancha  babhuvur,  esham 

jyeshthas  tu  Krishno  ganakagryavandyah  | 
sutratmakam  bijam  akari  yena 

sa  FesAww-nama  ganako  dvitiyah  1|  2  || 
yam  Brahmagupta-ganahdrya-  Va/rdha-Lalla- 

sri-.S6S(?ydrya-guruyarya-Ganesa- . 

sri'Bhaskarena  cha  samam  ganaka  vadanti 
Malldri-Bdim]ii2ik.B.-B\xio  ’khilasastrakarta  [|  3  || 
putrau  tathanyau  hi  Bivdharasya 
iffaZ/dn-sainjnanusamudbhavau  cha  | 

^xi-Kesavo  daivavidam  varishthah 

«  •  •  •  • 

sri-  Visvandthas  tadanu  pradishtah  ||  4  || 
daivajnarya-Divakaratmajavarah  sri-Krishnanama  dvijo 
yo  ’bhut  tattanayo  Nrisinhaganakah  sadyuktibhashyam 
vyadhat,  etc. 

This  makes  Bhattacharya  of  Golagrama  the  head  of  the  family. 
His  son  was  Divakara,  and  he  had  five  sons,  of  whom  Krishna,  the 
first-born,  was  the  father  of  Krisinha.  Krisinha,  as  stated  by  Cole- 
brooke  (Misc.  Essays,  II.  396),  composed  the  Yasanavarttika  in 
1621.  Ko  precise  date  is  given  in  the  present  volume,  but  from 

^  The  commentary  from  ix.  13  up  to  x.  13  is  omitted  without  any  indication  of 
a  lacuna. 
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a  calculation  on  fol.  131^?.,  dated  Sam  vat  1641,  Saka  1506,  it  would 
appear  that  the  commentary  on  the  Suryasiddhanta  was  written 
in  1584.  Nrisihha  cites  many  books  and  authors,  most  of  all 
Brahmagupta  and  Bhaskaracharya.  The  following  list  is  believed 

A 

to  be  on  the  whole  complete  :  Aryabhata^  1^.,  45.,  19a.,  20a.,  295., 
etc.,*  67«J.  (Brahmasiddhanta?) ;  Kasyapa,20a.;  JTesava, 

15.,  20a.,  89a.;  Kesavasdmvatsardh,  65*.,  20a.,  53a.;  Ganesadaivajna, 
Ganesvara,  or  Ganesdchdry a,  son  ofKesava,  15.,  20,415.,  53a.,  75,77a. 
(Ganesadaivajnakritatippani) ;  Grahakautuka,  77a.;  GrahaldgJiava, 
11a.;  Chaturvedachdrya,  \lh.,  53a.  (see  SaJcaldyamdchdrya,  755.,  91a.), 
Jishnuja  or  Jishnutanaya,  i.e.,  Brahmagupta,  20a.,  1095.;  Jndnd- 
dhirdja,  author  of  the  Siddhantasundara,  137a.;  Durgasihha,  20a.; 
JDMvriddhida,  a  work  by  Lalla,  365.,  47a.,  575.,  etc.;  Ndrada,  35.; 
Panchasiddhdntikd,  see  Yarahamihira ;  Pardsarasiddhdnta,  19a.; 
Pitdmaha,  137a.;  Paulisamata,  19a.;  Brihaspatisiddhdnta,  53a.; 
Brahmagupta,  15.,  45.,  etc.;  Brahmasiddhdnta,  53a.,  99a.,  etc.;  Bhd- 
sTcardchdrya,  15.,  5a.,  65.,  etc.,  1095.  (Siddhantasiromanivasanabha- 
shye);  Mihira,  20a.,  s,  Yaraha;  Mahendrasuri,  119a.;  RomaTcamata, 
19a.;  Lalla,  author  of  the  work  Dhivriddhida,  15.,  365.,  etc.; 
Vasishthasiddhdnta,  25.,  3a.,  45.,  33a.,  etc.;  Vardhamihira,  15.,  19a. 
(Panchasiddhantikayam),  etc.;  Vardhasamhitd,  71a.,  92a.;  Vardha- 
samhitdtihd,  19a.,  22a.;  Vishnudaivajna,  the  uncle  of  the  author,  15., 
55a.;  Vishnudharmottara,  45.;  Vydsasiddhdnta,  1365.;  Sdhalya- 
samhitd,  25.,  5a.,  7,  etc. ;  Siromani,  an  abbreviation  of  Siddhan- 
tasiromani ;  Sripati,  author  of  the  Siddhantasekhara,  885. ; 
Siddhdntachuddmani,  136a. ;  Siddhdntasiromani,  5a.,  etc. ;  Siddh- 
dntasiromanivdsandhhdshya,  1095. ;  Siddhdntaselchara,  by  Sripati, 

365.,  137a.;  /8^WM?^^a5M?^^?ara,  by  Jnanadhiraja,  575.;  Somasiddh- 
dnta,  53a.,  545.,  117a.  He  mentions  besides  the  sdmhitihds,  fol.  7, 
and  the  ehadesinas,  fol.  54a.  The  succession  of  the  Siddhantas 

is  stated  to  be  as  follows,  fol.  la. :  ^  "^fTf^** 

^  I  'Mrntt  i 

' 
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R.  15.  (04. 

24  leaves,  in  small  4to. ;  Indian  paper ;  Bengali  cha¬ 
racter.  Copied  at  the  beginning  of  this  century. 

A  fragment  of  a  commentary  on  the  Suryasiddhdntay  beheved 
to  be  part  of  the  Suryasiddhdntavdsandhhdshyay  by  Nrisihha. 

Begins : 

(Suryasiddh.  I.  45)  I 

Os.  N#  >  V 

xprrPi  i 

Ends: 

etc- 


R.  15.  105. 

132  leaves;  Indian  paper;  Devanagari  character. 
Copied  in  1805. 

The  Kirandvali,  a  commentary  on  the  Suryasiddhdntay  by 
Ddddhhdiy  a  son  of  Madhava. 

Begins : 

■JTftnra  ^ 

‘I 
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1  ends  fol.  22a. ;  2.  fol.  735. ;  3.  fol.  965. ;  4.  fol.  1035 ;  5.  fol. 
1115.;  6.  fol.  115flj. ;  7.  fol.  1195.;  8.  fol.  122a.;  9.  fol.  123a.; 
10.  fol.  1265. ;  11.  fol.  1295.  The  second  part  is  not  contained  in 
this  MS.  Of  authors  quoted,  I  only  mention  the  PaitdmaM- 
hhdsliyaf  ascribed  to  Bralimaguptay  and  the  PaitdmaMlhdsJiya- 
vi/varanay  by  ChaturveddcTidryay  both  mentioned  on  fol.  175.  See 
Oxford  Catal.,  n.  772. 


R.  15.  106. 

44  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Bengali 

character.  Transcribed  about  1790. 

Siddhdntalaghukhamdnikay^  a  compendium  of  astronomy,  based 
on  the  Suryasiddhdntay  by  Kesavadaivajnay  a  writer  of  the 
fifteenth  century. 

Begins  : 

ii 

^  II 

%rrf%  II 

^  ift#  ^  I 

g  w:  ii 

fw  i 

^  g  II 

^  However  strange  this  title  may  appear,  it  is  too  constantly  repeated  to  suppose 
it  to  he  an  error  of  the  transcriber. 
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nvTsim  ^r^»iJr£r  1 
*(iT§Tf^:  ^TR[(it:  '?Rm  ^  11 

gw  Tiw  ^  ft  I 

^  ^  ^t;:  M^tw^flTWflT^^  Wftt  II 

wraiTtti  Trf^’rt  ftf w  ?wf  I 
■^:  5ErgnfT^  sf^^wtfinrwt  11 
«r^T  %ftf^  »tfW(ft  *t  I 

WHTftr^  wWfttC  <TO*i  wr^rtct:  11 

Kaladhyaya,  fol.  45.;  bhaganadhikaradhyaya,  fol.  65.;  madhyama- 
dhikara,  fol.  ^a. ;  grahamadhyadhikara,  fol.  85. ;  kakshadhyaya, 
fol.  12^t.;  spashtadhikara,  fol.  235.;  chandragrahanadhikara,  fol.  335.; 
suryagrahanadhikara,  fol.  35h. ;  chhedyakadhyaya,  begins  fol.  415. 
The  end  is  missing. 


R.  15.  107. 

20  leaves,  in  folio;  Indian  paper;  Bengali  character. 
Copied  at  the  end  of  last  century. 


Suryasiddhdntarahasyay  or,  briefly,  Siddhantarahasya,  a  metri¬ 
cal  treatise,  containing  astronomical  calculations  and  tables 
in  illustration  of  the  Suryasiddhanta.  Written  by  Hdgha- 
msarman  (Raghavachakravartin),  probably  in  the  year 
1591. 

Begins : 

Tnuw  1 

ff tmi  fgriwB  Tt^irnfftfl  II 


CATALOGUE  OF  MANUSCRIPTS. 


47 


^fwift  «i»raTn:  'o  i 
^^i^Tria^Tirtf^vu  ii^-arr  ~ 

<?rf^  qooo  ^urifi:  etc. 

Grahamadhyasighradhikara,  fol.  2h. ;  grahasighramadhyadhi- 
kara,  fol.  35. ;  grahamadhyasigliranayana,  fol.  45» ;  ravimadhyad 
grahamadhyanayanam,  fol.  6«. ;  ravichandrasphutadhikara,  fol. 
115.;  grakasphutadhikara,  fol.  12«. ;  chandragrahanadliikara,  fol. 
1  ^a.  Breaks  off  in  the  middle  of  the  suryagrahanadhikara. 

The  metre  employed  throughout  is  Upajati. 


R.  15.  108. 

20  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Bengali 
character.  Handwriting  of  about  1780. 

Suryasiddhdntamanjari,  a  tract  of  the  same  character  as  the 
preceding,  written  in  Upajati  metre,  by  Mathurdndthay 
most  likely  in  the  year  1609. 

Begins : 

(ft  II 

Tuft  gmT^t  II 

Madhyasighradinirnaya  ends  fol.  35. ;  sphutatithyadinirnaya,  fol. 
6«. ;  Yakrastadinirnaya,  fol.  ^a. ;  chandragrahana,  fol.  95. ;  atha 
suryagrahana,  Hid. 
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The  text  ends  on  fol.  lOJ.  with  the  following  verses : 

^  iraTsi- 

II 

Satrujid-bhupa-samsadi 


Then  follow  astronomical  tables. 


R.  15.  109. 

29  leaves,  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character.  Copied  at  the  beginning  of  this  century. 

The  Bliasmtikarana^  composed  by  Satdnanda  in  1098  or 
1099  A.D.  (A.) 

a.  Toll.  1-9.  The  text.  Begins  : 

^  iiT#  Ji  wrraTcL  i 

'i^H  f«raf^iiWT^55f  ^  irrai:  ^ct:  ii  ii^ 

^  Often  briefly  called  Bhasvati. 

2  The  other  copies  read  in  the  second  part :  chandrasvisunyendu  1021  vihina- 
sakah  sastrabdapindo  bhavatiha  sastre.  The  same  omit  the  first  verse.  Compare 
Colebrooke,  Misc.  Ess.  ii.  389,  390. 
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The  whole  work  is  divided  into  eight  chapters.  1.  dhruvadhi- 
kara;  2.  grahadhruvadhikara ;  3.  tithyadhikara ;  4.  sphutadhikara ; 
5.  triprasnadhikara ;  6.  chandragrahanadhikara ;  7.  suryagrahana- 
dhikara ;  8.  parilekhadhikara. 

The  two  following  suspicious  verses  occur  at  the  end  of  this  MS. : 

8'!!,oo 

II  M  II 

Cv 

TTPct^TtV^STTf 

II  II  ^  II 

flT  I 

rlirra<ft- 

ii 

A  writer  of  the  eleventh  century  would  have  written  better 
Sanskrit,  and  would  not  have  substituted  Paulastya  and  Lomasa  for 
Paulisa  and  Romaka. 

h.  Poll.  10-29.  An  TIMharam,  or  illustration  of  the  preceding 
tract,  in  which  the  statements  of  the  author  are  applied  and  carried 
out  practically.  Probably,  it  was  written  by  himself. 

R.  15.  HO. 

6  leaves,  in  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  character. 
Copied  between  1790  and  1810. 

The  text  of  the  Bhdsvatikarana  (B).  Both  this  and  C 
differ  in  many  points  from  A. 

^  The  same  name  occurs  several,  times  in  the  colophons  of  the  preceding 
chapters. 
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R.  15.  111. 

9  leaves,  in  oblong  folio  ;  Indian  paper  ;  Bengali  cha¬ 
racter.  Leaf  ^  wanting. 

The  BhdsvaUkarana  (C).  Many  glosses  between  the  lines. 

Eoll.  1-5  were  copied  about  1790.  The  beginning  is  wanting. 
Poll.  6-9,  in  a  more  recent  hand,  are  taken  from  a  different  MS. 

R.  15.  112. 

10  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  cha¬ 
racter.  Copied  in  the  first  years  of  this  century. 

a.  Foil.  1-9.  A  commentary  on  the  BhdsvatL 

Begins  with  the  text :  1  which  words 

are  explained  by :  TT 

-^rnC  i 

Tithyadhikara,  fol.  55. ;  chandragrahanadhikara,  fol.  9«. 

5.  Fol.  10.  The  beginning  of  the  same  commentary,  from 
another  MS. 

Colebrooke  mentions  an  old  commentary  by  Balahhadra.  MS. 
234  of  the  India  House  Library  contains  one  written  by  AcTiyuta- 
hhatta. 

R.  15.  113. 

143  leaves,  in  8vo.;  Indian  paper;  Devanagari  cha¬ 
racter.  Copied  in  1796. 

The  first  two  chapters  of  the  Siddhdntasiromaniy  by  Bhdskaray 

1  In  b.  rj:. 
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namely,  the  LUavati  (fol.  1-65),  and  the  Vijaganita,  Foil. 
Q.  and  ^0  of  the  former  tract  are  wanting. 

The  Lilavati  has  been  edited  in  Calcutta  in  1832,  and  trans¬ 
lated  by  Taylor  (Bombay,  1816),  and  Colebrooke  (London,  1817). 
Of  the  Vijaganita  we  possess  several  Calcutta  editions,  and  a  trans¬ 
lation  by  Colebrooke,  in  his  work:  Algebra  with  Arithmetic  and 
Mensuration.  London,  1817.” 

t 

R.  15.  m. 

356  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Devana- 
gari  character.  Copied  in  Argalapura  in  the  year 
1600,  during  the  reign  of  Akbar  (patisahi  sri  Arka- 
vararajye  pravartamane). 

The  Ganitddhydya  and  Golddhydya  of  Bhdskara’s  Siddhdnta- 
siromaniy  with  a  commentary,  called  Ganitatattvachintd- 
maniy  by  Lakshmuldsay  a  son  of  Vachaspati,  and  grandson 
of  Kesava.  Bhaskara  was  born  in  the  year  1114,  and 
composed  this  work  at  the  age  of  thirty- six,  consequently 
in  1150.  Lakshmidasa’s  commentary  bears  the  date 
1501.  Both  chapters,  accompanied  by  a  modern  commen¬ 
tary,  have  been  edited  at  Calcutta  in  1842.  A  translation 
of  the  Goladhyaya,  by  Wilkinson,  has  lately  been  published 
in  the  Bibliotheca  Indica.  The  commentary  begins : 

i  etc.  n  <\  n 

n  ^  II  etc.  n  ^  u 
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^  jftwrf^TTn^^af^nrf^- 

i  ’SHfit  ^rrofa:  etc.  n  g  » 
etc.  wPi  in^Tsi  i 

n  M II  etc. 

sir^5wt^’*rrafifi:  i  etc.  u  qo  n 

The  Ganitddhydya  is  divided  into  twelve  chapters.  I.  Madhya- 
madhikara,  fol.  70J.  =  ed.  p.  66.  This  chapter  has  the  following 
subdivisions:  manadh^a,  fol.  \Qa.',  bhaganadhyaya,  fol.  20 J. ; 
grahanayanadhyaya,  fol.  39J. ;  kakshadhyaya,  fol.  44a. ;  pratyabda- 
suddhi,  fol.  61a.;  adhimasadinirnaya,  fol.  65a.;  bhuparidhi,  fol, 
70S.  II.  Grahaspashtikaranadhikara,  fol.  115a.  =p.  112.  III.  Tri- 
prasnMhikara,  fol.  165a.  =p.  182.  lY.  Parvasambhavadhikara, 
fol.  170S.  =p.  187.  Y.  Chandragrahanadhikara,  fbl.  198a.  =p.  209. 
YI.  Suryagrahanadhikara,  fol.  213S.  =  p.  233.  YII.  Grahachhaya- 
dhikara,  fol.  219S.  =p.  247.  YIII.  Grahodayastamayadhikara, 
fol.  225a.  =p.  254.  IX.  Sringonnatyadhikara,  fol.  232a.  =  p.  269. 
X.  GrahayogMhikara,  fol.  236a.  =p.  275.  XI.  Phagrahayutya- 
dhikara,  fol.  242a.  =  p.  285.  XII.  Patadhikara,  fol.  252a.  =p.  309. 

Golddhydya.  The  commentary  begins  :  f^^I- 

I  ii  <\  ii 

The  following  subdivisions  are  marked :  svarupaprasnadhyaya,  fol. 
254S.  =  ed,  p.  7 ;  bhuvanakosa,  fol.  265S.  =  p.  30  ;  madhyamagativa- 
sanadhyaya,  fol.  271S.  =p.  42  ;  chhedyakadhyaya,  fol.  282a.  =  p.  57; 
golabandhMhikara,  fol.  289S.  =p.  70  ;  triprasnavasana,  fol.  299S.  = 
p.  84;  grahanavasana,  fol.  314a.  =p.  102;  udayastavasana,  fol. 
318a.  =p.  107;  yantradhyaya,  fol.  331S.  =p.  134;  rituvarnana, 
fol.  335S.  =p.  139;  prasmidhyaya,  fol.  3483.  =  p.  157;  jyotpatti, 
fol.  355a,  =  p.  166. 
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Bhaskara’s  statement  of  the  date  of  his  work,  his  birthplace,  and 
family,  is  given  at  the  end  of  the  prasnadhyaya,  foL  3475. :  Atha- 
charya  atmanah  kalaj  nanasiddhantasiromaniriipakirtisarirasambhava- 
kalajnanam  aha  ]| 


Vijjalavide  I 


Bhaskara  mentions  Yarahamihira,  Munjala,  the  Suryasiddhanta, 
cites  very  often  Brahmagupta,  and  refutes  opinions  advanced  by 
Zalla  in  his  book  SishyadMvriddhidatantra. 

The  date  of  the  commentator  is  stated  in  a  verse  given  at  the  end 
of  the  book  : 

II 

This  date  is  confirmed  by  a  calculation  on  fol.  1655.  He  quotes : 
Aryabhata;  Garga  (fol.  302«.  rfrl^^  TTflWfTT  ^ 


^  These  verses  are  also  eited  in  the  commentary,  fol.  Gla. 
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the  Charachintamani,  fol.  ^"Sa.y  245.,  27<J. ; 

a  Chhandahsastra,  fol.  105.;  Jivadatta,  fol.  25^.;  bhatta-Bala- 
bhadra,  fol.  302^?.;  Brahmagupta;  a  Brabmasiddhantabhasbya ; 

Bbagavatapurana ;  Yagvata,  fol.  2555. 

Yisbnugupta,  fol.  302^.;  the  Visbnupurana;  Yira- 

bbadra,  fol.  3025.  (f^ff Tift:) ;  Sripatibbatta ;  Sri- 

sbena ;  a  Samgita,  fol.  105. ;  the  Madhaviya  Siddhantacbudamani, 
fob  287«^. ;  Susruta ;  Suryasiddbanta. 

Compare  Weber’s  Catalogue  of  the  Berlin  MSS.,  p.  235. 

R.  15.  (15. 

46  leaves,  in  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  character. 
Copied  in  the  beginning  of  this  century. 

A  fragment  of  the  Gdnitddhydya,  with  LaksJmikidsa^ s  com¬ 
mentary. 

Begins : 

I  II  II  See  Cal- 

vs  N  sj  N 

cutta  edit,  of  1842,  p.  12.  Ends  with  the  sutra 

ihid.  p.  29.  This  corresponds  with  fol.  125.  1.  3,  up  to  fol.  29^?. 
1.  7  of  the  preceding  MS. 


R.  15.  (16. 

10  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Bengali 
character.  Copied  at  the  end  of  last  century. 

The  BhagrahayutyadhiMra,  on  the  conjunction  of  the  planets 
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with  the  stars,  being  the  eleventh  chapter  of  the  Ganitd- 
dhydya  of  the  Siddhantasiromani,  with  Lakshmidasa's 
commentary. 

Begins  ; 

Ro  etc- 

R-  15.  117. 

12  leaves,  in  folio;  Indian  paper;  Bengali  character. 
Copied  about  1810. 

The  Yantrddhydya  chapter  of  the  Siddhantasiromani,  treating 
of  the  use  of  astronomical  instruments,  with  Lakshmi- 
dasa’s  commentary. 

Begins  : 

Stops  short  at  the  end  of  the  thirty-third  sutra. 


R.  15.  118. 

14  leaves,  in  folio ;  Indian  paper ;  Devanagari  cha¬ 
racter.  Copied  in  the  beginning  of  this  century  by 
Kevalakrishna  (Kasmiripandita),  from  a  MS.  written 
in  1606  by  Sripati. 

The  Karanakutiihala,  or,  as  it  is  called  in  this  MS.,  Grahd- 
gamakutuhala,  a  treatise  on  practical  astronomy,  by  Bhas- 
kara,  the  son  of  Mahesvara,  composed,  it  seems,  in  1183. 
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Begins : 

TT^  w^fftratcm^  ii «!  ii 

The  work  is  divided  into  ten  chapters,  and  ends  with  the 
colophon : 

qncT^  f ^  ii  « 

fliR^JTraiiftraT  II  'He.  ii  'Ho  ii 

Compare  Oxford  Catal.,  n.  774. 


R.  15.  119. 

50  leaves,  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character.  Copied  towards  the  end  of  last  century. 

Foil.  A  fragment  of  the  Siddhantatattvavivekay  an 

astronomical  treatise,  by  Kamaldkara. 

Begins : 

^Tevtf^anf^  i  Ta^  i  i 

Ends : 

IT^  uzrrat*!^  <it  I 

The  Grahaspashtadhikara  ends  on  fol.  40(?. 
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Kamalakara  was  the  son  of  Nruinha^  the  author  of  the  Yasana- 
varttika ;  and  this  fixes  his  date  as  the  middle  of  the  seventeenth 
century. 

R.  15.  120. 

21  leaves,  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper;  Devanagari 
character.  Copied  in  the  beginning  of  the  present 
century, 

Orahaldgham  Biddhdntarahasya,  principles  of  astronomy, 
composed  in  various  metres  in  the  year  1520,  by  Ganesa 
(daivajna)  of  ISTandigrama,  a  son  of  Kesava. 

Begins : 

etc. 

Edited  in  Calcutta  in  1843. 

1.  Madhyamadhikara,  fol.  ;  2.  chandrasuryaspashtikarana,  fol. 
Aa.'y  3.  bhaumadispashtikarana,  fol.  la. ;  4.  lagnadichhayayantrabha- 
gadiksadhananalikabandhadhikara,  fol.  lO^i.;  5.  chandragrahana,  fol. 
11a. ;  6.  Buryagrahana,  fol.  llJ. ;  7.  parvanayana,  fol.  13a. ;  8.  tithi- 
patrad  eva  graha^advayam,  fol.  13J. ;  9.  chandradarsanadhikara, 
fol.  14a.;  10,  udayastMhikara,  fol.  16a.;  11.  grahachhayadhikara, 
fol.  165. ;  12.  nakshatrachhayadhikara,  fol.  175, ;  13.  ?ringonnati,  fol. 
18a.;  14.  grahayutyadhikara,  fol.  18a.;  15.  patadhikara,  fol.  19a.; 
16.  earvadhikara,  fol.  195. 

At  the  end  of  this  chapter  we  find  the  following  verses : 

"  -  --  -  -  -- 

VJ 

This  is  followed  by  a  Panchangadhikara. 
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The  MS.  is  very  indifferent,  and  copied  from  another,  written  by 
Madanamohanaka  in  1745. 


R.  15.  121. 

27  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Bengali 
character.  Copied  towards  the  end  of  last  century. 

t. 

A  part  of  a  commentary  (udahriti)  on  the  Grahaldghava  of 
Ganesay  by  Visvanatha  (daivajna),  a  son  of  Divdkara 
(daivajna).  The  introductory  verse  is  in  a  very  corrupt 
condition : 

Madhyamadhikara  ends  fol.  95.  The  second  chapter  begins  : 

The  third  chapter  begins  on  fol.  185. : 

^  I  <T^ 

^fhiwf^ifrsmf  I  ’ms  Tft  I  Breaks  off  in  the  commen¬ 

tary  on  the  tenth  verse. 

From  calculations  made  in  the  body  of  the  work,  it  would  appear 
that  Vi§vanUha  composed  it  between  1612-1615. 

R.  15.  122. 

4  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Bengali 
character.  Copied  at  the  end  of  last  century. 

A  fragment  of  a  treatise  called  Graliamanjariy  in  Anushtubh 
verse,  by  an  unknown  author. 
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Begins : 

WT 

i 

^35: 

«f^T  'SM^a§o  1 

The  Madhyamadhikara  ends  on  fol.  2b. 

R.  15.  123. 

32  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character.  Handwriting  of  about  1770. 

Another  copy  of  the  Grahamanjariy  complete,  with  the  excep¬ 
tion  of  the  first  leaf.  Contains  three  chapters :  Madhya- 
dhikara,  fol.  25.  The  second  adhyaya,  entitled  Madhya- 
sighrasodhanadhikara,  begins : 

9  I  88  I  80.  h 

Ends  fol.  Za.  The  third  chapter  begins  : 

f Ji'af  i 

Eoll.  35.-29«.  contain  astronomical  tables. 

R.  15.  124. 

28  leaves,  in  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  character. 
Copied  in  1804. 

Jyotihsiddhdntasdray  a  compendium  of  practical  astronomy, 

^  The  two  last  words  are  not  correct. 
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in  eight  chapters,  by  sukla-Mathurdndtha^  a  native  of 
Pataliputra,  in  M^ava.  He  wrote  this  book  in  Benares, 
by  order  of  Raja  Dalachandra,  in  1778,  drawing  his 
materials  chiefly  from  Arabic  sources.  The  introduction 
is  wanting  in  this  copy,  which  contains,  however,  a 
number  of  beautifully-drawn  diagrams.  The  author  says 
at  the  end : 

uftni 

^iTOf  ^ 

^  ftfw  f%Rt:  ii  h 

etc.  II  <1C|^  y  y  <)em  y 

'Jti  f ^  I 

'w:  h  n 

w 

ttAMl  <i.n^fwO^Tiyi;i  ig 

JTgTT’TRftKf^  « 

The  name  of  the  copyist  was  Haricha  Misra. 


R.  15.  125. 

40  leaves,  in  4to. ;  Indian  paper ;  Devanagari  cha¬ 
racter.  Copied  about  1808. 

Jijotihsiddhdntasdra,  by  Mathurdndtha. 
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Begins ; 

ft  W  Wift  I 

^m^5R:  n  «i  n 

This  copy  is  much  inferior  in  comparison  with  the  preceding,  and 
has  only  empty  spaces  for  the  diagrams. 

R.  15.  126. 

16  leayeSj  in  folio;  Indian  paper;  Devanagari  cha¬ 
racter.  Copied  at  the  beginning  of  this  century. 
On  the  title-page  the  entry :  “  From  Major  Wilford, 
27  July,  1813.” 

The  first  sixteen  chapters  of  the  Brihatsamhitd,  by  Vard- 
hamihira.  Incorrect  copy.  At  the  end  of  several  chapters 
the  work  is  erroneously  called  Parasarasarnhita. 

The  Brihatsamhita  has  been  edited  by  Kern  in  the  Bibliotheca 
Indica. 


R.  15.  127. 

75  leaves,  in  4to. ;  Indian  paper;  Devanagari  cha¬ 
racter.  Handwriting  of  the  beginning  of  this 
century. 

Parts  of  JJtpala^s  commentary  on  the  Brihatsamhitd  of  Vard- 
hamihira, 

a.  Pol.  1.  Commentary  on  I.  1.  Begins: 

ftfljf  ^etc. 

h.  Poll.  2-45«.  The  second  chapter  complete.  Begins  : 

#fWtft:TrT#  ftSRrft  etc. 
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€.  Foil.  4:5a.-56a.  The  third  chapter  complete.  Begins : 

d.  Foil.  57-6 lii.  Commentary  on  YIII.  1,  2,  21,  22. 

e,  Fol.  61fl.  Explanation  of  XII.  21. 

/.  Foil.  62<j.-645.  The  thirteenth  chapter  complete. 

g.  Foil.  65«.-705.  Commentary  on  YIII.  3-19. 

h.  Foil.  7la.-75§.  Miscellaneous  extracts. 

On  the  margin  many  notes  in  Bentley’s  handwriting. 

R.  IS.  !28. 

60  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Bengali 
character.  Copied  by  Nilamani  DaiYavid  in  1806. 

The  Mdjamdrtanda,  ascribed  to  Bhojadeva.  The  author 
defines  in  this  work  the  proper  constellations  under  which 
the  usual  domestic  ceremonies  and  the  stated  great  fes¬ 
tivals  of  the  Hindus  ought  to  be  performed. 

Begins : 

STMT- 

<K 

‘  ^  II  «i  II 

■!n7j:?iiT%g  ff  f^rafir^T  ii  ^  ii 

‘  fi#  MS.  The  whole  verse  is  borrowed  from  Bhattotpala. 
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,  TfW  Si#I!ITPl  W  II  8  II 

II M  u 

^  g55f^  ^rracfrrgttf^:  i 
grft  ii  %  ii 

^rTanfgg^rqf^ra^giiui^TS  i 

n  'a » 

grahabhidhana,  fob  15.;  naksbatrabhidhana,  fol.  25.  ;  naksbatra- 
devatabbidbana,  fol.  25. ;  rasisamjna,  fol.  3^?. ;  rasinaksbatravibbaga, 
fol.  Sa. ;  kendradisamjna,  fob  35. ;  strisuddbicbinta,  fob  35.  [nava- 
pusbpavatisnana,  fob  8a.  1.  1];  valabandba,  fob  45.;  nisbeka,  fob 
5a. ;  pumsavana,  fob  6a.  ;  jatakarishtinirnaya,  fob  6a. ;  ganda- 
cbinta,  fob  7a. ;  bbavaphala,  fob  8a. ;  grabarupabbeda,  fob  85. ; 
risbtibbanga,  fob  85. ;  grabanam  balabalacbinta,  fob  9a. ;  grabanam 
isbtanisbtapbalacbinta,  fol.  9a. ;  vesyadiyoga,  fob  95. ;  vyiddbisraddba, 
fob  10^. ;  namakarana,  fob  10a.;  nisbkramana,  fob  105.;  tambula- 
bbaksbana,  fob  105. ;  annaprasana,  fob  115. ;  cbudakarana,  fob  125. ; 
karnavedha,  fob  135. ;  vidyarambba,  fob  135.;  vratabandbapatala,  fob 
165. ;  vivabe  varsbasuddbih,  fob  195. ;  vivabe  ravisuddbih,  fob  205. ; 
Tivabe  bribaspatisuddbih,  fob  21a. ;  vivabe  cbandrasuddbih,  fob  22a. ; 
asbtavargasuddbicbinta,  fob  22a. ;  vivabe  tarasuddbih,  fob  225. ; 
vivabe  masadisuddbih,  fob  225. ;  yotakavidbi,  fob  24a. ;  vivabe 
lagnapatalab,  fob  25a. ;  godbuliprakarana,  fob  26a. ;  saptasala- 
kacbakravidbi,  fob  265.;  krurayutakruradvayamadbyagatachandra- 
cbinta,  fob  265.;  rabuvedbarabuyutacbandracbinta,  fob  265.;  ja- 
mitracbinta,  fob  27a. ;  cbandrabalaprasansa,  fob  27a. ;  tarabala,  fob 
275. ;  tarakocbcbbeda,  fob  275. ;  navavadbugamana,  fob  275. ; 
pratisukracbinta,  fob  28a. ;  vastraparidbaBa,  fob  285. ;  yatrayam 
titbikaranagunah,  fob  29a. ;  yatrayam  varapbalam,  fol.  29a. ; 
yatrayam  naksbatragunab,  fob  30a. ;  yatrayam  lagB.apbalam,  fob 
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30^. ;  yatrayam  navaiisaphalam,  fol.  30i^. ;  yatrayam  grahasuddhih, 
fol.  Zla. ;  yatrayam  digbaladikpatichinta,  fol.  31 A  ;  yatrayam  bhan- 
gayogah,  fol.  315. ;  vyatipatadidusbtadinacbinta,  fol.  32«. ;  yatrayam 
masasuddhih,  fol.  32c?. ;  prastbanavidbi,  fol.  325. ;  yatrayam  sakuna- 
pbalam,  fol.  33c?. ;  yatrayam  asubhaphalam,  fol.  33c?. ;  nadinaksba- 
tradosbachinta,  fol.  335. ;  nadidosbasanti,  fol.  335.;  taraprayascbitta, 
fol.  34a.;  vastulaksbana  begins  fol.  34c?.;  nisbiddbavriksbah,  fol.  345.; 
Tastulaksbana,  fol.  355. ;  gribargbavidbi,  fol.  365. ;  pratisbtbavidbi, 
fol.  38a. ;  kupakbananavidbi,  fol.  38a. ;  vriksbaropana,  fol.  385. ; 
devatagbatana,  fol.  385. ;  krisbiprakarana,  fol.  40a. ;  navanna- 
bbaksbana,  fol.  40a. ;  bbaisbajyabbaksbana,  fol.  405. ;  arogyasnana, 
fol.  405. ;  dbanurveda,  fol.  405. ;  nrityarambba,  fol.  405. ;  vire- 
cbana,  fol.  405.;  vajigajarobana,  fol.  41a. ;  sayanasanabbogacbinta, 
fol.  41a. ;  dantidantacbbeda,  fol.  41a. ;  yajikarya,  fol.  41a. ;  gunar- 
janavidbi,  fol.  41a.;  gocbalana,  fol.  41a.;  sravanacbinta,  fol.  415.; 
dusbitanaksbatracbinta,  fol.  415.;  bbadrakarana,  fol.  425.;  yoga- 
balabalacbinta,  fol.  43a.;  janmanaksbatramasadau  vibitakarmacbinta, 
fol.  435. ;  siddbiyoga,  fol.  435. ;  amritayoga,  fol.  44a. ;  dagdbadina,  fol. 
44a. ;  masadagdbadina,  fol.  44a. ;  bbogartbasnananisbedba,  fol.  445. ; 
gurradityadosbacbinta,  fol.  445. ;  gurusukrastacbinta,  fol.  445. ;  ba- 
lavriddbasamdbyagatasukragnrucbinta,  fol.  45a. ;  dvirasbadbacbinta, 
fol.  465. ;  tryabasparsadiviveka,  fol.  47a. ;  amavasyadipbalacbinta, 
fol.  475.;  ekadasivratavidbi,  fol.  485.;  saptamyarkavrata,  fol.  485. ; 
visbnusayanottbanacbinta,  fol.  49a. ;  manasa  devyuttbanam,  fol.  49a. ; 
ambuvacbi,  fol.  495. ;  yugadyacbinta,  fol.  495. ;  agastyargba,  fol. 
50a. ;  sravanadvadasi,  fol.  50a. ;  budbashfami,  fol.  505. ;  robi- 
nyasbtami,  fol.  51a.;  baritalika,  fol.  515.;  sakrottbana,  fol.  53a.; 
aparapaksbasaucbacbinta,  fol.  545. ;  durgotsava,  fol.  55a. ;  niraja- 
navidbi,  fol.  55a.;  kojagara,  fol.  55a.;  sukbaratrika  (as vine  masi), 
fol.  56a. ;  pretacbaturdasi,  fol.  56a. ;  bbratridvitiya,  fol.  565. ; 
karttiki,  fol.  565. ;  akasapradipa,  fol.  565. ;  karttikasnana,  fol.  565. ; 
ksbetrapaurnamasi,  fol.  57a. ;  sripanchami,  fol.  57a. ;  mahamagbi, 
fol.  57a.;  magbasnana,  fol.  57a.;  magbasaptami,  fol.  57a.;  tulapa- 
riksba,  fol.  575. ;  magbaparvani,  fol.  575. ;  pbalgunamasaparvani, 
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fol.  58^. ;  asokashtami  (chaitre),  fol.  58a. ;  chaitravali,  fol.  58h. ; 
maliajyaishthadini,  fol.  59a. ;  dasahara,  fol.  59a.  ;  aranyashashthl, 
fol.  59a.  ;  samkrantinirnaya,  fol.  60^?. 

Incidentally,  the  author  quotes  the  opinions  of  other  writers, 
mostly  belonging  to  the  class  of  lawgivers :  Angiras,  fol.  1 8a. ; 
Garga,  fol.  151.,  16a.,  18a.,  21a.,  22a.,  26a.;  Gargya,  fol.  32a.; 
Gautama,  fol.  3A,  18a.,  325.;  Chudamanijyotishasastra,  fol.  325.; 
Daksha,  fol.  19a. ;  Devala,  fol.  185. ;  Narada,  fol.  185. ;  Parasara,  fol. 
155. ,18a.,  22a., 38a. ;  Bharadvaja,fol.  32a. ;  Bhaguri,fol.  255.;  Bhrigu, 
fol.l8a., 32a. ;  Manu, fol.  18a. ;  Mandavyasishyah,  fol.  225. ;  Yavanah, 
fol.  35.,  325. ;  Yavanadhipati,  fol.  9a. ;  Yajnavalkya,  fol.  18a.;  Vara- 
hamihira,  fol.  18a.,  21a.;  Yasishtha,  fol.  32a.;  Yatsya,  fol.  165., 
185.;  Yyasa,  fol.  19a.,  215.,  22a.;  Saunaka,  fol.  19a.;  Satyacharya, 
fol.  31a. ;  Harita,  fol.  35.,  185. 

Pol.  17.  is  a  duplicate  of  the  contents  of  fol.  165. 

The  Library  of  the  India  Office  has  two  copies  of  the  same  work, 
numbered  981  and  2299,  both  differing  from  our  MS.  chiefly  by 
giving  additional  matter. 

R.  15.  129. 

7  leaves,  in  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  character. 
Copied  at  the  end  of  last  century. 

The  first  five  chapters  of  the  Jyotisharatnamdld,  an  astro¬ 
logical  treatise,  by  Sripati-hhatta. 

Begins  : 

^  ft  I 

II  ^  II 

See  Oxford  Catal.,  p.  331. 
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R>  15.  130. 

119  palm-leaves,  in  oblong  shape ;  Bengali  character. 
Copied  in  1719. 

The  Jyotistattvay  by  Raghumndana,  a  son  of  Hariharahhatta. 

Begins : 

^lT?i  ^  ?icr1  II 

Eaghunandana’s  subject  in  this  treatise  is  to  show  the  hearing  of 
the  heavenly  bodies  on  the  principal  events  of  Hindu  life.  His 
materials  are  collected  from  a  great  number  of  authorities,  but  he 
chiefly  follows  the  Eajamartanda.  He  cites  :  Adbhutasagara,  p.  408.^ 

A  A  A 

Adipurana,  393.  Apastamba-sutra,  383,  410.  Ayurveda,  394. 

A 

Asvalayana,  354.  Usanas,  308.  Maha-Kapilapancharatra,  388. 
KarmapraMsa,  343.  Xarmavipaka,  by  Satatapa,  393.  Kalpa- 
taruj  385,  387.  Kasyapa,  348.  Kurmapurana,  341,  382. 
Krityachintdmani,  342,  348,  354,  355,  etc.  Krityaratndlcara^  399. 
Kausika,  392.  Qarga,  345,  347,  348,  355,  359,  379,  381,  414. 
Vriddha-Garga,  384.  Garga-samhitdj  408,  410.  Vriddha-Gdrgya^ 
381.  Gobhila-sutra,  379.  Chintamani,  390  (see  Krityachintamani). 
Chhandogaparisishta,  411,  412.  JyotiTisdrasamgrcihaj  357,  360. 


^  The  numbers  refer  to  the  Calcutta  Edition  of  1834  in  8vo. 
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Jyotisha,  often.  Trikandasesha,  lex.,  345.  Daksha,  380.  Ddna- 
ratndkara^  400.  JDipihd^  348,  355,  356,  360,  379-384,  388,  398, 
400,  408,  421,  422.  Durvasas,  382.  Devala,  354,  362,  383,  397, 
398.  Devipurana,  355,  385,  387,  388,  400.  LaivajmmanoTiara, 
329,  418.  Bvaitanirnayay  355.  Nandikesvarapurana,  358,  383. 
Nandipurana,  382,  394.  Ndrdyana-paddhati,  360,  379.  Padma- 
purana,  378,  391.  Parasara,  346,  355,  400.  Paraskara,  355,  356, 
379.  Purdnasarvasvay  401.  Paithinasi,  384.  Balahhadray  398,  400. 
BMarayana,  336,  346.  Barhaspatya,  408,  410,  412.  Buddhipra- 
Jcdstty  345.  Brihajjdtahay  363,  376.  Briliaspati,  382,  383,  394, 
407,  412.  Baudhayana,  400.  Brahmapurana,  380,  399,  411. 
Brahmasiddhdntay  346.  BJiattotpalay  331.  Bhavishyapurana,  333, 
349,  etc.  Bhagavatapurana,  346.  Bhaguri,  412.  BhdratisabhatdcJid- 
rya,  393.  BMmapardkramay  335,  341,  348,  355,  356,  359,  363,  368, 
385,  392,  394,  398,  407,  413,  418.  Bhujalalay  362,  391.  Bhujala- 
labMmay  354,  380,  383,  406,  411,  421.  Bhrigu,  347.  Bhojay  387. 
Bhojardjay  347,  347,  355,  357,  378,  381,  386.  Matsyapurana,  382, 
387,  etc.  Matsyasuktay  358,  360,  422.  Madanapdrijdta,  382. 
Manu,  357,  358,  etc.  Mahabharata,  357,  383,  etc.  Mandavya,  347, 
355,  381,  384.  Markandeyapurana,  333,  378,  380,  410.  Martanda, 
see  Bajamartanda,  406.  Muhdrtdmritay  348.  Yama,  349,  384. 
Yajnavalkya,  361,  394,  410.  Yuddhajaydrmvay  359,  374.  Ratna- 
koshtty  336.  Ratnamdldy  354,  356,  385,  394;  see  Satananda,  Sripati. 
Ratnamdldy  by  Sripati,  359,  381,  384.  Eatnakara;  see  Krityarat- 
nakara,  385.  Rdghava'bhatta’ s  commentary  on  tbe  Sdraddtilaka, 
340.  Rdjamdrtanda,  333,  342,  346-351,  353,  355,  356,  358,  359, 
381,  384,  385,  387,  388,  398,  400,  412,  413,  418.  Brihad-Rdja- 
mdrtanda,  354,  362,  381.  Lingapurana,  379,  382,  394.  Vardha, 
340,  349,  406,  412,  413,  418.  Yarabapurana,  381,  421.  Vardha- 
samhitdy  343,  405,411.  Yasisbtba,  341,  348,  355.  Yamanapurana, 
345.  Vidydkara,  410.  Vidyddharivildsa,  357.  Yivabapatala,  357. 
Yisvamitra,  410.  Yisbnu,  379,  383,  408.  Yisbnudbarmottara,  364, 
377,  etc.  Yisbnupurana,  354,  360,  etc.  Yaijavapa,  377.  Yaisbna- 
vamrita,  383,  411.  VyavaJidranirmya,  by  Sripati,  348,  358,  407. 
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Vyavahdrasamuchchaya^  391.  Yyasa,  357,  359,  379,  etc.  Sankha, 
411.  Sankhalikkitau,  362,  380,  383.  Satdnanda,  347.  Satdnanday 
author  of  the  Ratnamdla^  349.  Sathtapa,  357,  393 ;  see  Karmavi- 
paka.  BQQ  RdghavahJiatta.  Sivadharma,  382.  Saunaka, 

379,  406,  411.  Sripati,  359.  Sripati^  author  of  the  Ratnamdld^ 
359,  381,  384.  Sripati,  author  of  the  Vyavahdranirnaya^  348,  350, 
358,  407.  Sripati-samhitd^  360,  390.  SHpati-mmuchchayay  341, 
355.  Sarrivatsarapradipay  413.  Samketahaumudiy  355.  Satya- 
charya,  363,  368,  376.  Samkhyayanagrihya,  362.  Sdrasamgraka  ; 
see  Jyofihsdrasamyrahay  387.  Sdrdvaliy  393.  Sdryasiddhdnta,  347, 
419.  Smritisdray  748.  Svarodaya,  356,  358,  374,  397.  Harivarisa, 
363,  394,  etc.  Harlta,  355,  358,  etc.  Laghu-Harita,  383.  Raghu- 
nandana  lived  most  likely  in  the  middle  of  the  sixteenth  century. 

Vivaha  ends  fol.  33^?.  ;  garbhadhana,  37«. ;  pumsavana,  39  J. ; 
simantonnayana,  40«. ;  namakarana,  59 J. ;  annaprasana,  Qla.; 
chudakarana,  61^.;  karnavedha,  625. ;  upanayana,  65«. ;  samavar- 
tana,  66<z. ;  grihapravesa,  12a.  \  krishikarman,  78^?.;  yatra,  995. 


R.  15.  131. 

7  3  leaves,  in  oblong  folio  ;  Bengali  character.  Tran¬ 
scribed  at  the  commencement  of  this  century  from 
a  MS.  written  by  Devasarman  in  1721. 

Narapatijayacharydy  the  triumphal  procession  of  Narapati ; 
called  also  from  its  contents  Smrodayay  the  rising  of  the 
vowels,  an  astrological  and  mystic  work  by  NarapatL 

Begins : 
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»frftvraTT*rnn«it  i 

^  ft  II  ^  II 

WTKt’ 

Ti'g^^g^T^  ^tgjffTJfl  ^%wi:  I 

sTT'TRrftfit  wra^rrarfw# 

iiTTjfTwei'g^t^rrasS  ii  ?  ii 

w  ^31^^  I 

II  8  II 

TwfWfS]^  %'  I 

II  M  II 

<K 

fwfn  3i3pjirfH  i 

^%si  II  %  II 

fl'^fNngqqtTf^  3rr0t  ^  i 

^  II  'a  II 

TpNt  ^tinwTOT  'trnrerft  ‘futaHT  i 

^nrffTt  na^fit  (?)  II  c  II 

VA 

IW^wr^t:  3i3ifq  arff^  i 

Traift  »i»mTTfrfa  ii  e.  ii  etc. 

The  greater  part  of  the  work  is  taken  up  with  a  description  of 
the  prognostics  which  are  to  be  derived  from  the  peculiar  arrange¬ 
ment  of  the  letters  of  the  alphabet  in  a  number  of  circles  (chakra), 
these  letters  being  placed  in  a  mystical  relation  towards  planets, 
vital  arteries,  regions,  and  other  things.  The  whole  is  divided  into 
seven  chapters. 

I.  Sdstrasamhdra. 

London  MS.  ^  ^  Lond. 
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II.  Svarahaloiaya,  fol.  ih.  Begins :  ifjT  <sMini 

%  I  ^TTUTT  i 

III.  ChaturasUichahraviveka,  fol.  135.  '4|V!||di  ^nq''!4 iffl 

=g7[wj  II  irt^qrrftfM  ^^niif^  fqi%Tift:  i 

HTI  ^  II 

IV.  BhMdhhydna,  fol.  505.  ’^mTU: 

MM  ran:  I  -ft  ^  MTtflra^  « tniiralw 

I  mwt  ni^  ii 

’^nm  V}  ^ini  i  «fxi 

I  II 

V.  BalasamyraJta,  fol.  58a.  Mq  <,«M<viq''ij)TfM  I 

iwrant  ^  Mnn,  ii 

VI.  TdtMUkasasdnJcddinirnaya.  fol.  655.  WTT^* 

ntniTM’f  i  fntrran  Mn  %rtnn  M’nvmt  ii  mtmt- 

^fnn  MT’i  nm  i  sra:  nTra^t: 

11 


VII.  Fol.  69a.  Grahasdntikavidhdm,  fol.  89a.  Mrain: 

ninrrat  i  winvi^n^tnirat  nsif  n  ni^i 

^niT%  Mflran:  i  nn  n  ^nnjfMww  ii 
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II 

I^arapati  was  also  the  author  of  a  Jyotishhalpavrihhaf  which  he 
mentions  on  fol.  45. 

The  passages  cited  in  Kaghunandana’s  Jyotistattva  from  the  Svaro- 
daya  are  taken  from  the  present  hook.  Another  copy  of  the  same 
work  is  found  in  the  Library  of  the  India  Office,  n.  744. 

R.  15.  132. 

8  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Bengali 
character.  Handwriting  of  about  1790. 

A  fragment  of  the  Jdtakdrnavay  a  treatise  on  nativities  by  an 
unknown  author.  The  first  four  leaves  are  wanting.  Fol.  M 
begins  : 

cjc  qO.  ^0 

etc. 

Fol.  7a.  Iti  Jatakarnave  grahasphutadhikarah.  The  following 
chapter  begins :  ^  ^ 

^0  etc.  Breaks  off  on  fol.  8a.  with  the  words: 

ir?;%  I  Yaraho  II 

R.  15.  133. 

5  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Devanagari 
character.  Copied  in  1796. 

Jdtakapaddhati,  a  manual  for  calculating  nativities,  composed 
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by  Kesava  of  Nandigrama.  Contains  forty-two  stanzas,  or 
with  the  deduction  of  the  colophon,  forty  only. 


Begins : 

(sic) 

ff  'sctr[  TiTW  ^  ^  II 


Compare  Oxford  Catal.,  pp.  336,  337,  349,  and  Berlin  Catal., 

p.  260. 


R.  15.  134. 


10  leaves,  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper;  Devan^ari 
character.  Copied  in  1745. 


This  MS.  consisted  formerly  of  fourteen  leaves,  of  which 
%  Q.,  SO  are  now  lost.  It  contains  the  Kdldchakrajd- 

takuy  giving  an  exposition  of  the  astrological  consequences 
resulting  from  the  various  positions  of  heavenly  bodies. 
In  Anushtubh  metre.  Both  from  the  circumstance  that 
the  tract  is  delivered  in  shape  of  a  dialogue  between  Isvara 
and  Devi  (Parvati),  and  from  its  careless  language,  we  may 
conjecture  that  it  forms  part  of  one  or  other  Tantra.  The 
following  passages  will  serve  as  examples  : 

Foi.  la.  i 

n  Foi.  2a.  iti  K^iacha- 

krajatake  dasakramah 

g  Tm^rtwlr  ll  Fol.  35.  Athantarda?a- 
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phalam  1 ^3^^^  I  ^^Tft  I 

11 TT  ^  (sic)  I 

Cs. 

Pol.  1h.  Iti  savyadasapha- 

1am,  athapasavyadasaphalani  I 

Eads  on  fol.  105.  with  the  lines:  I  (chinta) 

II  I 

II  II 

R.  15.  (35. 

4  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  cha¬ 
racter.  Copied  after  1790. 

The  eleventh  chapter  of  the  TJttaratantra  or  supplementary 
part  of  the  Rudraydmalay  treating  of  the  astrological 
prognostics  to  be  derived  from  certain  respirations. 

Begins  : 

1  MTW  Hf  ^  Sif^  I  TTCTW- 

^T?r?nwT  ^  i  irm^  €m’5f 

■RHt  I  i[T^Tr^  ^  I 

I  •WfiTrt  ftfViTTOT::  I 

The  title  at  the  end  is  as  follows : 

TfH  ^5;3n»T%  (sic)  ^vfn- 

HsuT^sj:  T?z^:  II 


10 
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R.  15.  S36. 

3  leaves,  in  oblong  folio ;  Indian  paper ;  Bengali  cha¬ 
racter.  Transcribed  about  1800. 

Panchangasddhanai  on  the  five  topics  of  an  almanac. 

Begins : 

I  i  ■get 

luft  I  wr<i:  ii 

II 

This  is  a  part  of  the  seventeenth  patala  of  the  Grahayamala,  a 
work  consisting  of  eighteen  patala.  The  whole  work — a  mixture 
of  science  and  mysticism — is  preserved  in  the  Library  of  the  India 
Office,  n.  981,  and  begins  with  the  verses : 

iff  lit  ^  i  nw: 

,  ^  Cs 

R.  15.  137. 

24  leaves,  in  oblong  8vo. ;  European  paper ;  Bengali 
character. 

A  Calendar  for  Saka  1722,  i.e.,  1800  of  our  aera. 

R.  15.  138. 

Three  volumes  in  one,  in  small  oblong  8vo. ;  Devana- 
gari  character.  Copied  in  1803. 


Siddhdntasdra  Kamtiihha,  a  translation  of  the  Almagest, 
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made  in  1730  by  Jaganndtha  for  Jayasinba,  king  of  Jaya- 
pura.  The  translation  seems  to  have  been  made  through 
the  medium  of  the  Arabic.  See  W.  Hunter,  in  As.  Hes. 
Y.  209,  and  Oxford  Catal.  n.  797.  This  copy  is  very 
incorrect. 

Vol.  I.,  51  leaves.  Begins : 

■ft II  «i  II  etc.  II  ^  II  etc. » ^  n 

ii  h  ii  etc.  n  ^  n 

etc. » <0  n  ^  twf tiwra 

I  siTiwT’sn^:  sitft  II  t:  II 

Aravlbhashaya  grantho  Mijostinaka  sthitah  |  (or 

^*it)  iraftfrct:  ii  a.  ii 

The  translation  contained  13  books,  141  chapters,  and  196  mathe¬ 
matical  figures,  which  numbers  agree  fairly  with  the  Greek  original. 
The  first  book  extends  to  fol.  315. ;  the  second  to  51^?. 

Yol.  II.,  122  leaves.  Book  3,  foil.  1-195.  The  fourth  book 
continues  up  to  the  sixth  chapter,  fol.  325.  Beginning  from  that 
page,  almost  up  to  the  end  of  the  volume,  we  find  matter  belonging 
to  Hindu  astronomy.  This  part  is  Jagannatha’s  own  work.  He 
mentions  and  cites  in  this  section  Batlamyitsh  Yavanacharya 
(Ptolemy),  Ulugleg  of  Samarkand,  Jayasinhay  Phdmdmu} 

Vol.  III.,  78  leaves.  Foil.  1-22^?.  Begins  with  the  fifth  chapter 
of  the  ninth  book.  Foil.  22«.-30^?.  tenth  book.  Foil.  30a.-47«. 
eleventh  book.  Foil.  47«?.-65^?.  twelfth  book.  The  end  of  the 
thirteenth  is  wanting. 

^  In  a  previous  chapter,  fol.  17«.,  he  mentions  an  sera  of  Sikander,  and  another 
of  Vushnunassar. 
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R.  15.  139. 

66  leaveSj  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character.  Copied  in  1803. 

Foil.  1-8.  A  chapter  on  the  use  of  circular  instruments  in 
astronomy. 

Begins : 

TTiJIJT  fllf- 

'3i^vT;T’5ttOsff 

Foil.  9-66.  A  translation  from  the  Arabic  of  Euclid’s 
Geometry,  in  three  books,  accompanied  by  a  commentary. 
The  first  book  begins  : 

Ov  C's 

-wr^  Me.  wfJir  'et  irf^^ 

*^4’^  M>=  rt^  lift  I 

idam  Yundni-hJidshdtah  Arababhashayam.  Ahulaaohchdsaaliasasyd- 
jnayd  Kustdviviruhdvdlva}ivi-^dim]iiQnQ>  tritiyadhyayasya  pancha- 
makshetraparyantam  grathitam.  Idam  Sdvitavini1cusai-sdim]nQndi. 
§odhitam.  A«r(?szm-sairLjnena  tlka  krita.  Seyam  samkritasabdair 
{read  samskritasabdair)  Nayanasuhhopddhydyair  nibadhyate  || 

The  translator  into  Sanskrit  was,  therefore,  Nayanasuhha.  The 
first  book  ends  fol.  205.,  and  bears  the  colophon :  iti  gola-Ukara- 
vichare  prathamadhyayah.  The  third  book  begins  on  fol.  44^?.  The 
whole  ends  with  these  words ;  Idam  Arabi-bhashata  A5ec?(*-samjnaih 
kathita-Nayanasiikhopadhyayaih  Samskrite  grathitam.  Ity  Ukaram 
Savajusayusasamjnasya  samanam. 
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R.  15.  140. 

41  leaves,  in  oblong  folio;  Indian  paper;  Bengali 
character.  Copied  in  1791. 

The  thirteenth  and  fourteenth  chapters  of  the  Ganitapdti 
Kaumudi,  a  work  on  arithmetics,  written  by  Ndrdyana^  a 
son  of  Nrisinha,  in  1356.  The  thirteenth  chapter,  called 
ankapdsay  on  the  combination  of  numerals,  begins : 

wwi  I  ^  w  i 

;rrfw^  ^  I  \\\\\^ 

^  ^Tf^fiTr^T  i 

^^f^^rrwr  rf??^  n  ^  «  qTm^^x  Afw: 

V*  Ov 

^  II  8  II  Tifw:  ^  i 

II  M  II  4di?II«(i|^ 

Os.  ^ 

I  ^r^-^ftaifsBUTcr-g  ii  $  ii 

1  ii  'a  ii 

II  c  II  '![3nf^Traj^  nS^s  i 

WZrit  II  <i.  II 

The  fourteenth  chapter,  called  hhadraganita,  treating  of  the 
construction  of  magic  squares,  begins  on  fob  23^?. : 

(read  I 

WJT^  WHUfi  II  «!  II 


1  Corrupt. 
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%fTi  I  ^ 

Wt»f  II  ^  II 

The  author  concludes  with  the  following  magniloquent  colophon : 

w:  ’srNOTT^i^tOrffftJnn:  i 

fii^trf%?ninr^: 

wr^  ^rr#  ^  fti  iigTfrxTrf^icTf^ft  '^fMf :  ii  i  ii 

7i<?RTf%  ’rfaRiT’t^Riiawx:: 

Cs>» 

^fhlTT^Tir^T^air^Ti^iT^:  i 
’rTiiifi^  xn€f 
55^  II  II 

■<iNWH  f 

wra  ’nra  i 

'sriTT^w  II  ?  II 

II  8  II 

^^Tf^firaarra  Jnftt  1 

vnnf^  ar^%  ^-5^  ^tt#  11  a  11 

^  ai'^aianf5rf%r^«l5f^^aacrf^^gTT^*rTnj^^- 

^  ^ITt:  II 
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R.  15.  141. 

18  leaves ;  Indian  paper ;  mostly  in  the  Bengali 
character. 

Fragments  of  various  works. 

Pol.  1.  The  beginning  of  the  seventh  skandha  of  the  Bhdgavata- 
pur  dm,  with  Sridhara’s  commentary. 

Pol.  2.  The  end  of  the  twenty-second  chapter  of  the  Bevimd- 
Jidtmya. 

Pol.  3.  A  fragment  of  a  grammatical  commentary. 

Poll.  4-5.  The  commencement  of  the  Jyotihsdra,  by  Rdghavendra. 

Begins : 

gvfrra:  II  ?ftw:  i 

^5|t  II 

Poll.  6-7.  Two  amulets :  the  first  contains  a  blessing,  the  second 
a  curse. 

Poll.  8-18.  An  astronomical  tract,  in  Bengali. 

R.  15.  142. 

208  leaveSj  in  oblong  8vo. ;  Indian  paper ;  Devanagari 
character. 

The  Padmapurdna,  a  poem  containing  the  history  of  Bama- 
chandra,  in  Hindi  ;  divided  into  121  chapters. 

Begins : 

^  ii  i  n 

Cs. 
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The  author’s  name  was  Balishena,  or  Rabishena  ;  he  also  bore  the 
title  SalMohandaf  and  composed  this  work  in  1658. 

By  far  the  greater  part  of  the  leaves  were  transcribed  about  1700 ; 
some  defects  are  supplied  by  a  later  hand. 


R.  15.  143. 

50  leayes,  in  4to. ;  Indian  paper;  Devanagari  clia- 
racter.  Written  in  1823  by  Kasidin. 

Geography  and  history  of  India,  in  the  form  of  question  and 
answer,  for  the  use  of  native  schools,  in  Hindustani. 

R.  15.  144. 

82  leaves,  in  8vo. ;  Indian  paper ;  Gnjjarati  character. 
Copied  in  1610. 

This  volume  contains  a  collection  of  poems  in  the  Gujjarati 
language,  amongst  others  one  in  praise  of  Rama,  and 
another  giving  the  history  of  Hala.  They  date  from  the 
middle  of  the  sixteenth  century. 

This  MS,  was  presented  to  Trinity  College  by  Adam  Bowen, 
in  1628.  The  former  class-mark  was  E.  8.  31. 

R.  15.  145. 

65  leaves,  in  4to. ;  Indian  paper ;  Devanagari  and 
Zend  character. 

A  Vocabulary,  Zend  and  Sanskrit,  arranged  in  alphabetical 
order.  Foil.  8  and  ^  are  missing. 

Dr.  Mill  has  made  the  following  entry  on  the  fly-leaf :  Lexicon 
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Zendico-Sanscriticum.  olim  Feriduni  Sacerdotis  Ignicolae,  dein  a  me 
emptum,  ope  Tahmurethi  sacerdotis.  Surat,  Jan.  3,  1822.” 


R.  35.  146. 

4  leaves,  in  4to. ;  European  paper  ;  English  character. 
Papermark  of  1822. 

A  Vocabulary  of  the  language  spoken  by  the  inhabitants  of 
the  hills  in  the  vicinity  of  Rajmahali. 

Begins : 

above,  michga;  abuse,  harena  ;  after,  hook,  wajee ;  age,  Icoro.aTcro; 
angry,  rolcerca ;  answer,  holee]  ant,  ;  ant  (white),  ema;  arm, 

tatoo ;  arrow,  chaerr  ;  asleep,  condre ;  awake,  condrana. 

The  total  number  of  words  contained  in  this  Vocabulary  is  358. 
Materials  for  the  knowledge  of  the  language  are  to  be  found  in  the 
fifth  volume  of  the  Asiatic  Researches,  and  particularly  in  the 
Journal  of  the  Asiatic  Society  of  Bengal,  November,  1848.  The 
Rajmahali  dialect  is  nearest  allied  to  the  Uraon,  and  it  will  be  easy 
to  trace  its  ajSnity  to  the  languages  of  the  Deccan,  when  we  come 
into  possession  of  more  ample  collections. 


R.  35.  147. 

An  Essay  on  the  Principles  of  Songskrit  Grammar,  contain¬ 
ing  the  general  doctrine  of  the  roots,  by  Henry  Pitts 
Forster,  Senior  Merchant  on  the  Bengal  Establishment. 

This  MS.,  in  large  folio,  appears  to  be  the  first  draft  of  his 
grammar,  which,  he  says  in  the  preface  to  the  printed  edition,  was 
submitted  to  the  perusal  of  the  members  of  the  College  Council  in 
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1804.  The  work  was  not  printed  till  1810,  and  then  only  the  first 
part  appeared.  The  MS.  contains  substantially  the  same  matter  as 
the  printed  book,  but  in  a  different  order ;  the  English  has  evidently 
been  copied  by  a  native  clerk,  who  knew  the  language  imperfectly ; 
and  the  Sanskrit  words  are  in  Bengali  characters.  It  contains,  how¬ 
ever,  an  unprinted  chapter  on  the  Unadi  Rules,  and  a  Section  on 
Prosody,  referred  to  in  the  printed  Introduction,  p.  xi.  Mr.  Eorster 
died  in  September,  1815,  and  the  MS.  was  presented  to  Trinity 
College  Library  by  his  brother,  James  Eorster,  A.M.,  Jan.  6,  1830. 
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R.  15.  148. 

142  palm-leaves,  19  inches  by  2 ;  8  lines  on  a  page; 
Burmese  character.  The  copy  was  finished  on  the 
1st  day  of  the  waxing  moon  of  September,  1741. 

Dhammasangani,  the  first  of  the  seven  books  of  which  the 
Abhidhamma-pitaka,  or  Doctrinal  Section  of  the  Sacred 
Canon  of  the  Southern  Buddhists,  consists.  The  com¬ 
mencement  of  the  Introduction  (mdtika)  is  given  in 
Burnouf  and  Lassen’s  “  Essai  sur  le  Pali,”  Paris,  1826, 
p.  190  flf ;  and  the  first  passage  of  the  explanatory  com¬ 
ment  in  the  Catalogue  of  the  Or.  MSS.  of  the  Imper. 
Library  of  St.  Petersburg,  p.  635.  Eor  the  sake  of  com¬ 
parison  with  the  St.  Petersburg  MS.,  which  is  written  in 
Cambodian  characters,  the  same  passage  is  here  tran¬ 
scribed. 

vnrr  f I  'stjtw 

ftfq  ^ 

> 

15^  ftft  frfil  ftfa  %ffin 

ftft  ftft  frft 

frfn  fifa 
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ftfJi  ftfij  itRi  frf^ 

ftfn  ftfTt  ?rwnf^f|  ftOi  ^twrre^Tift 

ftfir  ftf^  ^twrrefn  ftft  ^nBri^inf^  ftf?? 

^f=WTsr^  ftfn  ftft  ftfii  ?WTfv^^  ftft 

TjofsiT^t  ftfil  ftft  ^Trai^¥  ftf^ 

frffi  Wtft  ftfTI  llfll  ftt^ 

?t?JTTf^  ftfjj  ftft  itO!  ftf^  ftft  f%Tt- 

trarf%  ftft  ^rra^:F?n  ftfit  f^fra^riT  ftf^  frf^ 

^T^^Wf^HT  ftfll  ftfa  aBnm- 

ftfii  fifii  frft 

ffRr  flft  ftf^  frfii  fgrj^sn  ftfa  titbit 

^  ^T  frf^  ^-3^  ft  irf^- 

^f^TXnar  ^ft’ft  VWn  f ll  fol.  f  recto,  l.  2.  See 

also  Gogerly,  in  the  Journal  of  the  Ceylon  Branch  of  the  Eoyal 

Asiatic  Society,  vol.  i.  part  1,  p.  11;  and  Codd.  Orient.  Havn. 

i.  p.  43  f. 

R.  IS.  149. 

34  palm-leaves,  17  inches  by  2 ;  Singhalese  character; 
good  plain  writing.  Date  about  the  beginning  of 
the  present  century. 

The  BraJimdyiisutta  (fol.  1-23,  7  lines  in  each  page)  and 
SdleyyasuUa  (fol.  24-34,  8  lines),  two  of  Buddha’s  discourses, 
belonging  to  the  great  collection  called  Majjhima-nikaya 
(i.  5,  1,  and  ii.  5,  1).  A  translation  of  the  whole  of  the 
former,  and  of  passages  from  the  latter,  may  be  seen  in 
R.  Spence  Hardy’s  Manual  of  Budhism,”  pp.  370  ff., 
465,  471. 
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The  Brahmayusutta  begins : 

fiT  5Erf^  i 

^  ’ft  WT^  mitwt  fJtfg^n'f 

iiTT^  ^tffrsnsf Tf<ift^w»rR 
tt^  ^RT^rwt  ^^^irjj?iTgf’;^ra4<^5i«  ii 

The  Syeyyasutta  begins :  TRR  I  ^JTJf  *t*RT 

Jifcrr  ^tf^  mth 

wri[^»n^  ii  ■^r^  ^’fr 

^WTft  ifr  fifijft  ^T  ttw^ift 

The  text  of  both  Suttas  is  twice  given,  each  sentence  being  parsed. 


R.  IS.  fSO. 

361  palm-leaves,  22  inches  by  2 ;  5  lines  in  a  page ; 
Cambodian  character ;  most  beautiful  writing  of 
recent  date.  Foil.  266-68  are  wanting,  as  well  as 
the  latter  part  of  the  MS. 

Milindapahho,  a  storehouse  of  information  on  the  doctrines  of 
Buddhism,  which  are  conveyed  in  conversations  between 
Nagasena,  a  Buddhist  priest,  and  Milinda,  king  of  Sagala. 
Numerous  extracts  from  this  important  work  are  contained 
in  the  late  F.  Spence  Hardy’s  Eastern  Monachism,”  and 
‘‘Manual  of  Budhism.”  An  edition  of  the  Pali  text, 
from  four  MSS.,  accompanied  by  an  English  translation,  is 
preparing  for  publication  by  Mr.  V.  Trenckner,  of  Copen¬ 
hagen. 
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Begins  : 

'gxnrf^  ^TfT^^w^rt  ii  ii 

■w+i'wi  TT31T 

■^iTjf^  n'Sf  II 

ft 

l^^nwT  ^i^jn  ^f^rsiT  ii  ^  u 

^ft\nTisrft«n^T  ^t|fiT 

«n»itM^WT  ^  TTftm  II  8  II 

7R  ■srnii  freftwTST  »rR^ 

ft!!T^  ftgt  t  »lftwft  II  mi’ 

The  MS.  has  the  peculiarity  of  all  Cambodian  Pali  MSS.  that 
have  fallen  under  my  notice,  viz.,  great  beauty  of  execution  at  the 
expense  of  correctness.  It  breaks  off  at  the  end  of  the  first  Yagga 
of  the  Upamapanha. 


R.  15.  151. 

20  palm-leaves,  20'  inclies  by  2| ;  Singhalese  character 
of  the  second  half  of  last  century ;  9  lines  in  a  page. 

HattanagaUaviharavamsay  history  of  the  temple  of  Attanagalu 
in  Ceylon,  from  the  time  of  Sri  Sanghabodhi  (a.d.  234) 
down  to  Parakkama  III.  (1266-1301),  in  whose  reign  the 
book  was  probably  written.  It  was  translated  into  Singha- 

'  Various  readings  found  in  Mr.  Trenckner’s  MSS. :  v.  1,  a,  sagaluyam ;  b, 
upaganchhi;  v.  2,  a,  chitrahathim ;  b,  apuchchhi  ondi  puthu;  v.  3,  a,  gambhU 
ratthu ;  b,  abbhuta ;  v.  4,  a,  abhidhaimnavinayogdlha  suttajdlasamatthitd ;  b, 
opamehi  nayehi  cha  ;  v.  5,  a,  taitha;  b,  sunotha  ;  v,  6,  kankMtJidjtavidalane. 
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lese  in  the  reign  of  Bhuvanekabahu,  in  the  year  1382. 
An  English  translation,  by  Mr.  J.  d’Alwis,  was  printed  at 
Colombo  in  1866,  with  valuable  explanatory  notes  and  an 
introduction. 

The  MS.  contains  the  whole  of  the  Singhalese  version,  in  eleven 
chapters,  in  which,  however,  but  few  of  the  Pali  verses,  with  their 
Singhalese  translation,  are  interspersed.  After  the  opening  passage 
in  Singhalese  (translated  by  d’Alwis,  p.  clxxvi)  these  verses  follow : 

The  next  Pali  text  that  we  come  upon  is  verse  5 : 

WTfmr  11 


TAMIL  MANUSCRIPT. 

R.  15.  152. 

30  palm-leaves,  14  inches  by  2 ;  7  to  9  lines  in  a  page ; 
Tamil  running  hand.  Date  about  the  beginning  of 
the  present  century. 

A  Christian  Catechism,  in  twelve  sections  fpirivu).  From 
the  bad  spelling  throughout  it  appears  that  the  copy  was 
written  down  from  dictation  by  one  of  Mr.  Mead’s  cate¬ 
chists,  whose  name  is  inscribed  in  it. 
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R.  15.  153. 

The  Adi-Granthy  literally  IT/9a)To-/9t/3Xtoz^,  or  First 

Sacred  Book  of  the  Sikhs,  compiled  near  the  close  of  the 
16th  century  of  our  era,  by  the  fifth  of  their  ten  successive 
pontifical  leaders,  arjun-mal.  It  comprises  the  devotional 
and  didactic  poems  of  himself  and  his  four  predecessors, 
viz.,  NAN  AC,  the  founder  of  the  sect  (born  in  the  Lahore 
country,  a.d.  1469),  guru-angad,  amar-das,  and  ram-das  : 
together  with  the  supplementary  treatises  of  thirteen  other 
religious  teachers  (one  of  whom  being  a  woman  causes 
them  to  be  enumerated  by  the  Sikhs  as  12J),  all  included 
by  him  in  this  Proto-biblion. 

The  work  is  written  in  the  mixed  Hindoi  dialect  of  the  Penjab 
(or  Pentapotamia  Indica,  as  Lassen  terms  it),  and  in  that  peculiar 
form  of  the  Devanagari  character  which  they  call  Gurumukhi. 

This  fine  copy,  consisting  of  840  leaves,  exclusive  of  an  ample 
table  of  contents  that  occupies  23  separate  leaves,  preceding  the 
others,  was  taken  by  the  late  Colonel  Wallace  King,  among  the 
spoils  of  a  martial  Guru,  or  teacher,  in  the  late  war,  who  used  this 
Bible,  as  the  Colonel  calls  it,  for  the  consecration  of  the  ndzdrsy  or 
tributary  presents  made  to  him,  and  for  reading  to  himself  and  his 
followers. 

The  above  table  of  contents  gives  a  minute  enumeration  of  the 
books,  chapters,  and  sections,  that  occupy  from  fol.  1  to  fol.  715  of 
the  Adi-Granth  following:  but  then,  instead  of  a  like  analysis  of 
the  remaining  125  leaves,  proceeds  to  give  the  following  chrono¬ 
logical  dates  of  the  deaths  of  all  their  pontifical  leaders  but  the 
last,  i.e.,  including  the  compiler  and  the  four  that  succeeded,  as  well 
as  the  four  that  preceded  him.  These  dates  I  transcribe  from 
fol  2Sh.,  column  2  of  the  tabular  part,  only  omitting  the  days  and 
months,  which  are  there  minutely  assigned  to  each,  after  the  Sanskrit 
year  (which  dates  from  b.c.  56). 
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Year  of  Year  of 

Vicramaditya.  Christ. 


Death  of  the  Ist  (xaxac)  i.e. 

1596, 

answering 

to  1539 

2nd  (gueu-axgad) 

1609 

ft 

1552 

}} 

3rd  (amae-eas) 

1631 

ft 

1574 

}) 

4th  (eam-eas) 

1638 

ft 

1581 

ft 

5th  (aejux-mal) 

1663 

ft 

1606 

ft 

6th  (hae  govixd) 

1701 

ft 

1644 

tt 

7th  (hae  eay) 

1718 

ft 

1661 

ft 

8th  (hae  ceishxa) 

1721 

ft 

1664 

ft 

9  th  (teigh  bahadue 

1732 

ft 

1675 

The  death  of  the  compiler,  thus  nearly  contemporary  with  the 
Gunpowder  Plot  in  England,  was  a  tragical  one,  and  arose  from  his 
care  for  the  purity  and  perfection  of  his  work.  A  Hindu  of  the 
military  caste  (Xetriya),  named  Hani-Chend,  who  had  enrolled 
himself  among  his  zealous  adherents,  was  exasperated  at  the  rejec¬ 
tion  from  a  place  in  this  Adi-Granth  of  a  theological  poem  of  his 
own,  which  aejux-mal  thought  unworthy,  on  account  of  some 
polytheistic  passages  in  it,  to  be  associated  with  the  writings  of 
XANAC  and  other  severe  asserters  of  the  Divine  Unity.  In  conse¬ 
quence  of  this  man’s  influence  with  the  Mahometan  governors  of 
the  Penjab,  the  pontiff  aejtjx-mal  was  thrown  into  prison,  and 
either  died  from  the  severity  of  the  confinement,  or,  according  to 
other  accounts,  was  put  to  death,  a.d.  1606.  And  it  was  in  bitter 
resentment  at  this  fate  of  their  venerated  chief  that  the  Sikhs  first 
took  arms  against  their  oppressors,  under  his  son  and  successor,  hae 
GOviND.  This  sixth  pontiff,^  therefore,  posterior  to  this  Proto-biblion, 

'  These  four  numbers  are  erroneously  written  in  the  MS.  with  C  (8)  for  the  cen¬ 
tenary  digit,  instead  of  or  'O,  i.e.,  as  if  they  were  1896,  1838,  1863,  and 

1818  respectively.  The  error,  evidently  arising  from  the  transcriber’s  habit  of 
writing  the  years  of  the  current  century  (and  therefore  indicating  the  MS.  to  have 
been  written  in  the  19th  century  of  Vicramaditya,  between  a.d.  1743  and  1843), 
is  sufficiently  indicated  by  the  other  numbers  which  are  all  accurately  written, 
except  for  the  omission  of  the  cipher  in  the  second  date,  1609.  But  they  all 
admit  of  verification. 

2  It  is  said  that  Har  Govind  was  also  the  first  that  allowed  to  the  Sikhs  the 
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commenced  the  process  by  which  a  quiet  philosophical  sect,  addicted 
(as  they  appear  in  their  book)  to  eclectic  borrowing  from  the  mono¬ 
theistic  writings  of  Mahometans,  as  well  as  the  Yedantic  school  in 
Brahmanism,  were  transformed  into  an  armed  body  of  fierce 
religionists,  breathing  vengeance  against  all  enemies  of  their  system, 
whether  Hindu  or  Musulman,  but  especially  the  latter. 

This  transformation  was  in  progress  during  the  desultory  contests 
that  were  maintained  under  the  6th,  7th,  and  8th  leaders,  who  died 
tranquilly ;  but  it  was  completed  by  the  event  of  the  last  date, 
which  is,  like  the  fifth,  a  tragical  one :  when  teigh  bahadue,  after 
being  persecuted  by  the  agents  of  the  Moghul  emperor,  was  dragged 
from  his  retreat  at  Patna  to  Delhi,  and  executed  either  there  or  at 
Gwalior,  by  order  of  the  merciless  Aurung-Zeib.  His  son  gueu 
GOvixD,  the  last  and  the  most  formidable  of  the  ten  pontifical 
leaders,  devoted  himself  to  avenging  his  father’s  death,  and  formed 
extensive  plans  for  the  independence  of  the  Sikhs.  In  his  first 
wars,  described  by  himself  in  the  book  called 
Dasama  Padshah  Ted  Granth,  i.e.,  The  Book  of  the  Tenth  King” 
(a  book  venerated  by  the  warrior  Sikhs  equally  with  the  Pirst 
Book  itself),  he  was  eminently  successful.  But  he  experienced  signal 
reverses  afterwards  from  the  Aloghul  Empire,  still  in  the  fulness  of 
its  power,  though  its  brightest  days  were  past ;  and  his  later  years, 
after  these  reverses,  are  strangely  enveloped  in  mystery  and  fable. 
This  is  one  reason  why  the  above  list  of  dates,  and  others  equally 
or  more  minute,  that  have  been  annexed  to  the  Indices  of  the  Adi- 
Granth,  do  not  give  the  year,  month,  and  day  of  his  death,  as  they 
give  those  of  all  his  nine  predecessors,  though  the  Indices  are 
evidently  transcribed  long  after  that  event.  But  there  is,  probably, 
a  further  religious  reason  for  the  omission.  An  old  prophecy 
current  among  the  Sikhs,  which  expressly  limits  the  number  of  the 
pontifical  sovereigns  to  ten,  beginning  with  xaxac,  while  it  forbids 

eating  of  the  flesh  of  all  animals,  excepting  only  the  cow.  Before  this  the 
followers  of  Nanac  had  resembled  the  stricter  sects  of  Hinduism,  in  abstaining 
rigorously  from  slaughtering  animals  and  feeding  on  them. 
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them  to  consider  any  one  as  successor  to  gtjeu  govind,  would  make 
them  unwilling  to  appear  to  confess  that  their  religious  history  was 
closed,  by  assigning  a  limit  to  him  as  to  the  others  :  and  in  their 
troubled  history  since  they  have  been  wont  to  consider  their  last  and 
most  warlike  Master^  as  still  in  a  manner  present  with  them,  and 
leading  their  hosts. 

The  present  political  position  of  the  Sikhs  dates  from  a  period 
subsequent  to  the  disappearance  of  their  last  pontiff  by  a  full  century, 
viz.,  the  foundation  of  the  independent  Sikh  sovereignty  at  Lahore, 
A.D.  1805  by  Eunajit  Sinha  (Eunjeet  Sing),  who  was  born  in  1780 
and  died  within  the  last  fifteen  years. 

Some  extracts  from  this  book,  enough  to  give  an  idea  of  the  style 
and  character,  may  be  seen  in  the  sketch  of  the  Sikhs  by  Erigadier- 
General  Malcolm  (afterwards  Sir  John  M.),  inserted  in  the  eleventh 
volume  of  the  Asiatic  Eesearches  of  Calcutta,  before  Eunjeet  Sing’s 
power  had  attracted  any  attention  there  or  in  England. 

Resides  this  copy,  now  among  the  treasures  of  Trinity  College, 
Cambridge,  I  believe  there  are  but  two  others  of  the  Adi  Granth  in 
this  country,  viz.,  those  numbered  231  and  2868  in  the  East  India 
Company’s  Library,  at  Leadenhall- street,  the  gift  of  the  late  eminent 
Orientalist,  H.  T.  Colebrooke. 

W.  H.  Mill. 


The  above  description  of  this  MS.  was  written  by  the  late  Dr. 
Mill,  Eegius  Professor  of  Hebrew  in  the  University  of  Cambridge, 
in  the  year  1852.  It  has  been  thought  worth  while  to  print  it  in 
full. 


3  As  Guru  denotes  in  Sanscrit  and  all  other  Indian  languages  a  religious 

Preceptor  or  Master,  so  does  the  correlative  term  Sikh  or  Sixya  (€Nr)  denote 

a  Disciple.  The  very  name  of  the  Sikh  nation  thus  hears  witness  to  the  original 
character  of  their  community.  At  Patna,  in  the  very  heart  of  Hinduism,  the 
spot  where  Guru  Govind  was  horn  has  been  marked  by  the  erection  of  a  Sikh 
college,  where  the  principal  academical  observance,  as  I  have  witnessed,  is  the  loud 
recitation  of  his  religious  poems  in  the  Dasama  Padshah  ka  Granth,  as  well  as  of 
those  of  his  earlier  predecessors  in  the  Adi- Granth. 
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Agastya,  22. 

Agastyachara,  35. 

Agastyargha,  64. 

Agnipurdna,  1. 

Agnivesa,  23. 
agnisamskara,  28. 
ankapasa,  77. 
angavidya,  34,  36. 
angasamuddesa,  34. 
Angarakackara,  34,  35. 
Angiras,  22,  65. 

Achyutdbhatta^  author  of  a  com¬ 
mentary  on  the  BhdsvatiTca- 
rana,  50. 

Ajaka,  7. 

Ajatasatru,  7. 

Ataka,  1. 

Atijit,  22. 

Adhhutasdgara,  66. 
advaitananda,  21. 
adhimasadinirnaya,  52. 
Adhisimakrishna,  6. 
anupanavidhi,  23. 
Anuhhijitisvardpa,  gr,  13. 
antarachakra,  34-36. 


Antariksha,  6. 
antardasaphala,  72. 
annaprasana,  63,  68. 
annaprasanasamskara,  29. 
aparapakshasauchachinta,  64. 
apasavyadasaphala,  73. 
apasmaranidana,  24. 
apamargtanduliya,  23. 
Alhidhammapitaka,  83. 
Alhidhdnatantra^  a  dictionary^ 
hy  Jatddhara,  17. 
Amarahosha,  13,  16,  17. 
Amarasinha,  author  of  the  Nd- 
malingdnusdsanaf  13,  16. 
Amarusatakaj  19. 
amavasyadiphalackinta,  64, 
Amitrajit,  6. 
amritayoga,  64. 
ambuvachi,  64. 

Ayutayus,  7. 
aranyashaskthi,  65. 
arkackara,  34. 

Arhavara,  i.e.  Aklar,  51. 
Argaldpura,  town,  51. 
artkedasamuliya,  23. 
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Aldhadin,  2. 

AllddalahaH,  a  commentary  on 
the  Kirdtdrjuniyay  8. 

Avanti,  12. 
asokashtaml,  65. 
Asvamedhadatta,  6. 

Asvinau,  22. 

asktavargasuddhichinta,  63. 
ashtodariya,  23. 
ashtauninditiya,  23. 

Asita,  22. 

Asita  Devala,  36.  (see  Devala.) 
akasapradipa,  64. 
atmananda,  21. 

Atreya,  22,  23. 

A. 

Atreyabhadrakapyiya,  23. 

A 

Adigrantha,  88. 

A 

Adityachara,  35. 

A 

Adipurdna^  66. 

A 

Apastamhasutraf  66. 
abhyasika  pankti,  77. 
ayurveda,  23. 

A 

Ayurveda^  66. 
aragvadbiya,  23. 
arogyasnana,  64. 

Arksbi,  22. 

A  A 

Aryabhata,  author  of  the  Arya- 
bhatasiddhdnta,Z1 , 38, 43, 53. 

- (modern),  author  of 

the  Mahdsiddhdnta,  39. 

A 

Aryabhatasiddhdnta,  36,  39. 

A 

Alamaganja,  town,  60. 

A 

Asmarathya,  22. 

A 

AsYalayana,  22. 


A 

Asvaldyanasdtra,  66. 
asbadhayoga,  34,  36. 
Ikshvakavab,  6. 
indriyopakramaniya,  23. 

JJhara  (Euclid),  76. 

TJgrasena,  5. 

JJjjayini,  1. 

TJduddyapradipa,  27. 

XJtpala,  author  of  a  commentary 
on  the  Brihatmmhitd,  61. 
Udayana,  6,  7. 
udayastavasana,  52. 
udayastadbikara,  41,  57. 
udaharana,  49. 
udabriti,  58. 
unmadanidana,  24. 
upakalpaniya,  23. 
upanayana,  29,  68. 
upanisbad,  28. 
TJpamanyu-gotra,  51. 
upanat-cbbeda,  34. 

Uraksbaya,  6. 

TJlugbeg,  75. 

Usanas,  66. 

Usbna,  6. 

TJbinara,  6. 

Eicba,  6. 

Tituvarnana,  52. 
ekadesin,  43. 
ekasala,  35. 

Ekdhharahosha,  by  Puroshotta- 
madeva,  18. 
ekadasivratavidbi,  64. 
Odribbumi,  70. 
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Aupamanyaya,  2. 
kakshadhikara,  42. 
kakshadhyaya,  46,  52. 
Kapilapanchardtraf  66. 
Kapishthala,  22. 

Kamalayonif  43. 

Kamaldhara^  son  of  Nrisinha, 
author  of  the  Siddhdntatattva- 
mveJcaj  56. 

Karamhutuhalaj  ly  JBhdsJcaray 
55. 

karnavedha,  63,  68. 
Karmapralcdsa^  66. 
Karmavipdka,  hy  Sdtdtapa,  66. 
Kalpataru,  66. 

Xavihalpadrumafy  Vopadeva^XZ 
Kasyapa,  22,  43. 

Kakavarna,  7. 

Kank^ana,  22. 

Katyayana,  22. 

Kapya,  22. 
karakaprakriya,  13. 
Karttikasnana,  64. 

Karttiki,  64. 
kalakriyaprakasa,  38. 
Kdlachahrajdtalcay  72. 
kaladhyaya,  46. 

Kdliddsa,  author  of  the  Sruta^ 
hodha,  19. 

Xdliddsa,  15. 

Xdsmira,  12. 

Kasyapa,  22,  66. 

Kimnara,  6. 
kiyantahsirasiya,  23. 


Kirandvalif  hy  Ddddhhdi^  44. 
Kirdtdrjuniya,  hy  Bhdravif  7. 
kuttakadhikara,  39. 

Kundaka,  6. 

kumarapaushtikakarman,  29. 
kumaramurdliabhiglirana,  29. 
Kusika,  22. 

Kusumapura^  town^  38. 
kushthanidana,  24. 
kutayuddha,  69. 
kutastbadipa,  21. 
kupakbananavidbi,  64. 
Xurmapurdna,  66. 
krit,  16. 

Kritamjaya,  6. 
Krityachintdmaniy  66. 
KrityaratudharUf  66. 

Kripa,  5. 
krisbikarman,  68. 
Krishipaddhatii  ascribed  to  Pa- 
rdsara,  25. 
krisbiprakarana,  64. 
Krishna-daivajua,  son  of  Pivd- 
kara,  father  of  Nrisinha^ 
41,  42. 

Krishnamisra^  author  of  the 
PrahodhachandrodayUf  9. 
Krisbnatreya,  36. 
ketumala,  35. 
kendra,  36. 
kendradisamjna,  63. 
Kevalakrishna,  a  copyist,  55. 
Kesava,  father  of  Ganesa-dai- 
vajna,  43,  57. 
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Kesava,  son  of  Divdhara,  uncle 
of  Nrisinhay  42,  43. 

- ^  father  of  Vdchaspati, 

grandfather  of  LaJcshmi- 
ddsa,  51. 

- ,  author  of  the  JdtaTca- 

paddhatif  71. 

Kesavadaivajna,  author  of  the 
SidddntalaghuTchamdnihat  45. 
Kesavasdmvatsara,  43. 
Kesavdrya,  astr.,  41,  42. 
Kaikaseya,  22. 
kojagara,  64. 

Kaundineya,  22. 
Kaumdrihausala,  68. 

KausdmM,  town,  6. 

Xausika,  66. 

Kausika-gotra,  57. 
kruradvayamadhyagatachandra- 
chinta,  63. 

krurayutachandrachinta,  63. 
Kroshtuki,  33,  36. 

Kshatraujas,  7. 

Ksharapani  ( incorrectly  for 
Kshirapani),  23. 

Kshudraka,  6. 
kshetrapaurnamasi,  64. 
kshetradhyaya,  35. 

Kshemaka,  6. 

Kshemadhanvan  (dharman),  7. 
Kshemya,  7. 

Khadgasena,  1. 
khanditameru,  77. 

KhamdniJca,  46. 


khuddakachatushpada,  23. 
Oangd,  6. 

Ganapdtha,  15. 
Ganitatattvachintdmani,  ly 
Lahshmiddsa,  51-55. 
Ganitapdti  Kaumudi,  ly  Ndrd‘ 
yana,  77. 

ganitaprakasa,  38. 
ganitaskandha,  37. 
Ganitddhydya,  ly  Bhdshara, 
51,  54. 

Ganesa,  teacher  of  Bhattdchdr- 
ya,  42. 

Ganesa-daivajna,  a  son  of  Ke- 
sava,  author  of  the  Grahald- 
ghava,  43,  57,  58. 

Ganesvara,  astr.,  41,  43. 
gandachinta,  63. 

Garga,  33,  34,  53,  65,  66.  (see 
Brihadgarga,  Yriddhagarga.) 
Gargasamhitd,  32-36,  66. 
garbhadhana,  68. 

Gdrudatantra,  69. 
Gargiyajyotihsastra,  34. 
Gargya,  22,  26,  65. 

Galava,  22. 

gunakobhara  pankti,  77. 
gunarjanavidbi,  64. 
Gurusukrastacbinta,  64. 
Gurvadityadoshachinta,  64. 
gnlmanidana,  24. 
grihapravesa,  36,  68. 
gribargbavidbi,  64. 
gochalana,  64. 
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Gotama,  22. 

Godd,  river,  42. 
godhuliprakarana,  63. 
Gopalaka,  7. 

Golhilasijitra,  66. 

Golagrdma,  district,  42. 
golapada,  38. 
golabandhadhikara,  52. 
goladhyaya,  30,  31,  39. 
Golddhydya,  hy  Bhdshara,  51,52. 
Gautama,  36,  65. 
grahakarmaguna,  34. 
grahakosa,  34,  36. 
Grahahautuha,  43. 
grahacbliayadhikara,  39,  52, 57. 
grab  ana  rasana,  52. 
grabadhruvadhikara,  49. 
grahapaka,  34,  36. 
grabapurana,  34,  36. 
grabapradaksbina,  36. 
Grahamanjari,  58,  59. 
grabamadbyasigbradbikara,  47. 
grabamadbyasigbranayana,  47. 
grabamadbyadhikara,  46. 
Grahaydmala,  74. 
grabayutyadbikara,  39,  41,  57. 
grabayuddba,  34,  36. 
grabayogadbikara,  52. 
graharupabbeda,  63. 
GrahaldgJiava  Siddhdrdarahas- 
ya,  hy  Ganesa,  43,  57. 
grabavikridana,  36. 
grabasantikavidbana,  70. 
grabasigbramadbyadbikara,  47. 


grabasringataka,  34,  36. 
grabaspasbtadbikara,  50. 
grabaspasbtikaranadbikara,  52. 
grabaspbutadbikara,  47,  71. 
Grahdgamalmtuhala,  or  Karam- 
hutdliala,  hy  Bhdshara,  55. 
grahanam  isbtanisbtapbala- 
cbinta,  63. 

- balabalacbinta,  63. 

grabanayanadbikara,  30. 
grabanayanadhyaya,  52. 
grababbidbana,  63. 
grabodayastamanadbikara,  31. 
grabodayastamayadbikara,  52. 
grahodayastadbikara,  39. 
Chandamundavadba,  3. 
cbatubsala,  35. 
cbaturasiticbakraviveka,  70. 
cbaturbbaga,  35. 
Chaturhhujamisra,  author  of  the 
Burgdvahodhini,  2. 
Chaturveddchdrya,  author  of  the 
Paitdmahihhdshyavivarana, 
43,  45. 

cbandragrabana,  28,  39,  41,  46, 
47,  49,  50,  52,  57. 
cbandradarsana,  57. 
cbandrabalaprasansa,  63. 
cbandramana,  34. 
cbandramarga,  35. 
cbandrasuryagrabananayana,  3 1 
cbandrasuryaspasbtikarana,  57. 
cbandrastbana,  35. 
cbayapankti,  77. 
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Char  aha,  author  of  the  Charaha- 
samhitd,  21. 

Charahasamhitd,  21. 
Chdrachintdmani,  54. 
chikitsaprabhritiya,  23. 
cbitradipa,  21. 

Chitraratba,  6. 

Chintdmani,  66. 
cbudakarana,  63,  68. 
chudakaranasamskara,  29. 
Chuddmanijyotishasdstra,  65. 
Chaitravali,  65. 

Chyavana,  22. 

Cbbandahsastra,  54. 
Chhandogaparisishta,  66. 
cbhayadbikara,  30,  57. 
cbhedyakadbikara,  39,  41. 
chhedyakadhyaya,  31,  46,  52. 
Jaganndtha,  author  of  the  Sid- 
dhdnta  Kaustulha,  75. 
Jatddhara,  author  of  the  Ahhi- 
dhdnatantra,  17,  18. 
Jatukarna,  23. 
janapadavyuba,  36. 
janapadoddbvansaniya,  24. 
Janamejaya,  5. 

janmanaksbatramasadau  yibita- 
karmacbinta,  64. 

Jamadagni,  22. 

Jayapaddhati,  69. 

Jayapura,  city,  75. 

Jayasinha,  hing,  75. 

Jaydditya,  15. 

Jarasamdba,  6,  7. 


jalaukika  pankti,  77. 

Jahdn,  2. 

Jdtahapaddhati,  hy  Kesava,  71. 
jatakarisbtinirnaya,  63. 
j  atakaskandba,  37. 
Jdtahdrnava,  71. 
jatakumarajihvasamskara,  29. 
jatakumaranamakaranasam- 
skara,  29. 

jatakumaranisbkramanasam- 
skara,  29, 
jamitracbinta,  63. 

Jishnuja,  or  Jishnutanaya,  i.e., 
Brahmagupta,  43. 
jihvasainskara,  29. 

Jivadatta,  54. 

Jndnddhirdja,  author  of  the 
Siddhdntasundara,  43. 
Jyotihsdra,  ly  Rdghavendra,  79. 
Jyotihsdrasamgraha,  66. 
Jyotihsiddhdntasdra,  hy  Mathu- 
rdndtha,  59,  60. 

Jyotisha,  hy Lagadha,Z\,  32,  67. 
Jyotisharatnamdld,  hy  Sripati,Q>5 
Jyotishdrnava,  69. 
jyotisbopanisbada,  42. 
Jyotishhalpavrihsha,  hy  Nara- 
pati,  71. 

Jyotistattva,  hy  Raghunandana, 

66. 

jyotpatti,  52. 
jyaranidana,  24. 

Bahishena,  or  Rahishena,  author 
of  the  Radmapurdna,  80. 
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Bdlachandraj  Icings  60. 
tattvaviyeka,  21. 
taddhita,  16. 
taddhitaprakriya,  13. 
tatkalikasasankadinirnaya,  70. 
tambulabhakshana,  63. 
tarakocbchheda,  63. 
taraprayascbitta,  64. 
tarabala,  63. 

Tigma,  6. 

tithikaimaguna,  34. 
tithipatrad  grabanadvayasadba- 
nam,  57. 

titbyadbikara,  49,  50. 
timimeru,  77. 
tulakosa,  34. 
tulapariksba,  64. 
triptidipa,  21. 

TriMndasesJia,  67. 
triprasnavasana,  52. 
triprasnadbikara,  28,  31,  39, 
41,  49,  52. 
tribbaga,  35. 

trividbakuksbiya  yimana,  24. 
triyidbarogayisesbajnaniya,  24. 
trisala,  35. 
trisotbiya,  23. 
triskandbajna,  37. 
tristraisbaniya,  23. 
tryabasparsadiyiveka,  64. 
Daksha,  65,  67. 
dagdhadina,  64. 

Dandapani,  6. 
dantidantacbbeda,  64. 


Darbhaka,  7. 
dasagitisutra,  38. 
dasadhriiyadbikara,  28. 
dasapranayataniya,  23. 
dasabara,  65. 
dasakrama,  72. 

Ddddhhdi,  son  of  Mddhava^ 
author  of  the  Kirandvali,  44. 
DdnaratndTcara,  67. 

Ddmodara,  15. 
dikpravibbaga,  35. 
diksadbana,  57. 

BivdJcara,  son  of  Bhattdchdryay 
father  of  Krishna^  Vishnu^ 
Malldra,  Kesava,  and  Vis- 
vandtha,  42,  58. 
diyanisadyadbikara,  28. 
dipapancbaka,  21. 

Dipihd,  67. 
dirgbamjiyitiya,  21. 

Buganga,  2. 

Burgasinha,  astr.,  43. 
Burgdddsa,  14. 

Burgdvalodhini,  hy  Chatur- 
hhujarnisra,  2. 

Durgotsaya,  64. 

Bur  ghat  a,  15. 

Durbala,  6. 

Duryasas,  67. 
dutasamvada,  3. 
dusbitanaksbatracbinta,  64. 
Dridbasena,  7. 
devatagbatana,  64. 

Bevandtha,  52. 
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3)evala,22,36,65,67.  (seeAsita.) 
Devasarman,  copyist,  lived  in 
1721. 

Devapi  (v.  r.  Divakara),  6. 
Devipurdna,  67. 

DevimdJidtmya,  2,  3,  79. 
Daivajnamanohara,  67. 
doshadhvansaiiimittiya,  24. 
dvaranirdesa,  35. 
dvarapramananirdesa,  36. 
dvarapramanavidhi,  35. 
dvarastambhochchhrayavidlii, 
36. 

dvirashadhachinta,  64. 
dvisala,  35. 

Bvaitanirnaya,  67. 
dvaitaviveka,  21. 
dhanurveda,  64. 
Bhammasangani,  83. 

Dharma,  7. 

Dharmaddsa,  14. 

Dharmin,  6. 

Dhatupatka,  16. 

BMrd,  city,  1,  9,  11. 
BMvriddhida,  ly  Lalla,  43,  (see 
SisJiyadMvriddhida. ) 
Dhumralochanavadha,  3. 
Dhaumya,  22. 
dhyanadipa,  21. 
dhruvadhikara,  49. 
nakshatrakarman,  34. 
nakshatrakendrabha,  34,  45. 
nakshatragrahayuddhasama- 
gamadhy^a,  31. 


naksbatracbbayadhikara,  57. 
nakshatradevabhidhana,  63. 
naksbatradhruvaviksbepadhi- 
kara,  41. 

naksbatrabbidbana,  63. 

Nanda,  7. 

Nandihesvarapurdna,  67. 
Nandigrdma,  town,  57,  71. 
Nandipurdm,  67. 
ISTandivardbana,  7.  (twice.) 
Nayanasukha,  translator  of 
Euclid,  76. 

Narapati,  author  of  the  Jyotish- 
kalpavrihsha,  71. 

- ,  author  of  the  Nara- 

patijayaeharyd,  68. 
Narapatijayacharyd,  ly  Nara- 
pati,  68. 

nayapusbpavatisnana,  63. 
Navaratna,  10. 
navavadbugamana,  63. 
navannabbaksbana,  64. 
navegaddbavayaniya,  2  3 . 
Ndgandtha,  52. 
natakadipa,  21. 
nadidosbasanti,  64. 
nadinaksbatradosbacbinta,  64. 
Ndndrthavarga,  18. 
namakarana,  63,  68. 
namakaranasamskara,  29. 
Ndmalingdnusdsana,  ly  Amara- 
sinha,  13,  16. 

Narada,  22,  35,  36,  43,  65. 
Ndrdyana,  a  son  of  Nrisinha, 
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author  of  the  Ganita/gati 
Kaumudif  'll. 

Ndrdyanay  the  father  of  Lahsh- 
midhara,  8. 

Ndrayanagaddhatif  67. 
I^arayanlstuti,  3. 
nalikabandha,  57. 

Nichakshus,  6. 
nidanasthana,  24. 

Mramitra,  6,  7. 

Nilamani  daivavid,  lived  in 
1806.  62. 

Msumbhavadha,  3. 
nishiddbavrikshab,  64. 
nisbeka,  63. 
nisbkramana,  63. 
nishkramanasamskara,  29. 
nirajanavidhi,  64. 

ITricbakshus,  6. 
nrityarambba,  64. 

N’ripamjaya,  6. 

JSfrisinha,  son  of  Krishna,  grand¬ 
son  of  Divdhara,  father  of 
Kamaldhara,  author  of  the 
Siddhdntavdsandhhdshya,  41, 
44,  57. 

- ,  the  father  of  Ndrd- 

yana,  77. 

panchakosaviveka,  21. 
pancbadasadbruvaspbutadbi- 
kara,  28. 

Panchadasi,  hy  Bhdratitirtha 
Vidydranya,  20. 

Panchar  atna,  10. 


Panchasiddhdnta,  49. 
PanchasiddhdntiM,  ly  Vard- 
hamihira,  43. 
pancbangasadbana,  74. 
pancbangadbikara,  57. 
pancbanganayana,  58. 

Pat  an  a,  2. 

PatauTcasridargana,  69. 
pataka,  77. 

Padmandhha,  15. 

Padmagurdna,  67. 

- ,  in  Kindi,  79. 

param  brabma,  28. 
parambrabmano  rabudevake- 
tudevayoh  spbutadbikarah, 
28. 

Parasara,  23,  65,  67. 

- ,  author  of  Krisbi- 

paddbati,  25,  26. 

Pardsar  at  antra,  27. 
Pardsarasiddhdnta,  43. 
Pardsarahord,  27. 

Pariplava,  6. 
paribbasba,  34. 
parilekbadbikara,  28,  49. 
Pariksbit,  5. 
parvasambbava,  52. 
parvanayana,  57. 

Pdtaligutra,  city,  60. 
patadbikara,  39,  42,  52,  57. 
patadbyaya,  31. 
patala  pankti,  77. 

Pdraslcara,  67. 

Pdrdsari  Kord,  27. 
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Parasaryamatantaradhikara,  39 
Parikshi,  22. 

Pdrthahirdtaj  i.e.,  Kirdtdrjuni- 
ya,  8. 

Fdrthadesa,  42. 

Pdrihapura,  town^  40. 
pashandayidambana,  9. 
Pitamaha,  astr.  43.  SeePaita- 
mabibbasbya. 
pumsavana,  63,  68. 

Punarvasu,  23. 

Purdnasarvasva,  67. 
Purushottama,  patron  of  Safd- 
nanda  (?),  49. 

Purushottamadevasarman^author 
of  the  PMhsharalcosha,  18. 
Pulastya,  22. 
pusbpalata,  34. 

Pustalcendra,  69. 

Paingi,  22. 

Paitbinasi,  67. 

PaitdmaMhhdsTiya,  ascribed  to 
Brahmagupta,  45. 
PaitdmaMbhdshyavivarana,  by 
Chaturveddchdrya,  45. 
paurnamasyadbyaya,  35. 
Paulastyasiddhdnta,  i.e.,  Pau- 
lisasiddhdnta,  49. 
PauUsamata,  43. 

Paulisba,  43. 
pausbtikakarman,  29. 
prakirnadbyaya,  30. 
pratibb^a,  35. 

Prativyoma,  6. 


pratisukracbinta,  63. 
pratisbtbayidbi,  64. 

Pratitasva,  6. 
pratyabdasuddbi,  52. 

Pradyota,  7. 

Prabodhachandrodaya,  by  Krish- 
namisra,  9. 
prabodbodaya,  9. 
pramebanidana,  24. 
prasnanirdesa,  36. 
prasnadbikara,  39. 
prasnadbyaya,  52. 

Prasenajit,  6. 
prastbanavidbi,  64. 
pretacbaturdasi,  64. 
Phanibhdshya,  15. 

Phdmdmu,  75. 
Pbalgunamasaparvani,  64. 
badavanala,  69. 

Batlamydsh  Yavandchdrya,  75. 
Balabhadra,  author  of  a  com¬ 
mentary  on  the  Bhdsvati- 
karana,  50,  54,  67. 
balasamgraba,  70. 

Balldla,  author  of  the  Bhojapra- 
bandha,  10. 

Badarayana,  22,  67. 
Barbadratba,  6,  7. 
Bdrhaspatya,  67. 
balavriddbasamdbyagatasukra- 
gurucbinta,  64. 
Buddhiprahdsa,  67. 
Budbacbara,  34. 

Budbasbtaml,  64. 
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Brihajjdtakaf  67. 
Brihatkarman,  7. 
Brihatkshema,  6. 
Brihatsamhitdy  hy  Vardhami- 
hira,  61. 

Brihadasva,  6. 

Brihadgarga,  33. 

Brihadbala,  6. 

Brihadratha,  6. 

Brihadraja,  6. 
BriJiadrdjamdrtanda,  67. 
Brihaspati,  67. 
Brihaspatichara,  34,  35. 
Brihaspatisiddhdnta,  43. 
Baudhdyana,  67. 

Brahmaguptaf  a  son  of  Jishnu, 
41,  42,  43,  45,  53,  54. 
Brahman,  28. 

Brahmapurdna,  67. 
Brahmaydmala,  70. 
brahmalokadipanchadasaloka- 
divivecbana,  28. 
BraJimasiddhdnta,  43, 50, 56,67. 

- - - {spurious),2l . 

BrahmasiddJidntablidshya,  54. 
brabmananda,  21. 
brabmanandapancbaka,  21. 
Brahmdyusutta,  84. 
Brdhmasiddhdnta,  43. 
bbaganadbikara,  46. 
bbaganadbyaya,  52. 
Bhagavatiprasadavakya,  3. 
bbagrabayutyadhikara,  52,  54. 
bbagrabayogadbikara,  39. 


Bhattdchdrya,  father  of  Bivd- 
hara,  grandfather  of  Krishna^ 
Vishnu,  Malldri,  Kesava, 
Visvandtha,  42. 

Bhatti,  14. 

Bhattotpala,  67.  See  TItpala. 

bbadraganita,  77. 

bbadrakarana,  64. 

Bbaradvaja,  22,  65. 

Bhavishyapurdna,  67. 

Bhdgavatapurdna,  54,  67,  79. 

Bhdgavritti,  14. 

Bhdguri,  14  (^r.),  astr.  36,  65, 
67. 

Bhdnulhadra,  author  of  the 
Rasamanjari,  15. 

Bhanuratba,  6. 

BhdratUirtha,  Vidydranya, 
author  of  the  Banchadasi,  20. 

Bhdratisaf  67. 

Bbaradvaja-vansa,  42. 

Bhdravi,  author  of  the  Kird- 
tdrjuniya,  7. 

Bhargava,  22. 

bhavaprasnartha,  73. 

bhavapbala,  63. 

Bhdshardchdrya,  a  son  of  Ma- 
hesvara,  author  of  the  Siddh- 
dntasiromani,  41-43,  50-55. 

- - - — ,  author  of  the 

Karanakutdliala,  55. 

Bhdsvati,seeBhdsvatikarana,d:%. 

Bhdsvatilcarana,  hy  Satdnanda, 
48-50. 
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Bhikshu  Atreya,  22. 
BMmapardhrama,  67. 
Bhimasena,  5. 

Bhujalala,  67. 

BJiujabalahhima,  67. 
bhuyanakosa,  34,  52, 
bhutaviyeka,  21. 
bhuparidhi,  52. 

Bhuhala,  69. 
bhubalakhyana,  70. 

Bhrigu,  22,  65,  67. 

Bhela,  23. 

bhaisbajyabbakshana,  64. 
bhogarthasnananishedha,  64. 
Bhoja,  hing  of  Bhdrd,  11,  67. 
Bhojadeva,  author  of  the  Bdja- 
mdrtanda,  62. 

Bhojapralandha,  hy  Balldla,  10. 
Bhojardja,  67. 

Bhaumadispasbtikarana,  57,58. 
bbratridyitiya,  64. 
Majjhimanihdya^  84. 
Matsyadesa,  75. 

Matsyapurdna,  67. 

MatsyasuTcta,  67. 
Mathurdndtha,  author  of  the 
Jyotihsiddhdntasdra,  60. 

- ,  author  of  the 

Bury asiddhdntamanj art,  47. 
Madanapdrijdta,  67. 
Madanamohanaka,  lived  in  1745. 
58. 

Madhukaitabbayadba,  3. 
madhyaniagatiyasana,  39,  52. 


madbyamagatyadhikara,  39. 
madhyamaprasna,  39. 
madhy  amadhikara, 46, 52,57-59. 
madhyasighrasodbanadbikara, 
59. 

madbyasigbradinirnaya,  47. 
madbyadbikara,  31,  41. 
Manasadeyyuttbana,  64. 

Manu,  26,  65,  67. 
mayurachitraka,  76. 

Marudeya,  6. 

Ifalldri,  the  third  son  of  Bivd- 
kara,  41,  42. 

masurikacbikitsadbyaya,  24. 
Mabamad,  2. 
mabacbatusbpada,  23. 
mabajyaisbtbadini,  65. 
Mahddeva,  author  of  the  Bdja- 
sinhasudhdsamgraha,  24. 
Mahdlhdrata,  67. 

Mabanandi,  7. 

Mabapadma  ISTanda,  7. 
mabamagbi,  64. 
mabamobapracbara,  9. 
mabarogyadbyaya,  23. 
mabayakyayiyeka,  21. 
mabasalila,  36. 

MahdsiddhdntUf  hy  a  certain 

A 

Aryahhata,  39. 
Habisbasurayadba,  3. 
Mabisbasurasainyayadba,  3. 
MaJiendrasuri,  astr.,  43. 
Mahesvara,  father  of  Bhdskara^ 
53. 
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Magadha,  6. 

Maghaparvani,  64. 
Maghasaptami,  64. 
Maghasnana,  64. 

Mdnihhadra,  77. 

Mandavya,  29,  30,  67. 
Mandavyasishyah,  65. 
matrasitiya,  23. 

Mddhava,  author  of  the  Rugvini- 
schaya,  25. 

- , author  of  the  Siddhd- 

ntachuddmani,  54. 

- ,  father  of  JDdddhhdi^ 

44. 

Mdnavadharmasdstra,  20. 
manadhikara,  42. 
manadhyaya,  52. 

Maricha,  22. 

Markandeya,  22. 
Mdrhandeyayurdna^  2,  67. 
MdrtandUf  67.  See  Rdjamdr- 
tanda. 

Mdlavatipuriy  town,  8. 
Malaviya,  60. 
masadagdhadhina,  64. 
Milindapahho,  85. 

Mihira,  i.e.,  Vardhamihira,  43, 
48,  50. 

Mugdhalodha,  ly  Vopadeva,  14, 
15. 

Munja,  11. 

Munjdla,  astr.,  53. 
muhurtaguna,  34. 
Muhurtdmrita,  67. 


murdhabhighranasamskara,  29. 
mrigachakra,  34-36. 

Medhavin,  6. 
meru,  77. 

Maitreya,  22. 

Maimatayani,  22. 
yajnahpurusba,  23. 

Yajnadatta,  9,  12. 
yantradhyaya,  52,  55,  57. 
Yama,  67. 

Yayana,  2. 

Yavanah,  36,  65. 
Yavanadhipati,  65. 
Y^navalkya,  5,  65,  67. 
yatra,  68. 

yatrayam  lagnapbalam,  63. 

- -  Yarapbalam,  63. 

- -  sakunapbalam,  64. 

• - grahasuddbib,  64. 

- —  titbikaranagunah, 

63. 

- -  dikbaladikpaticbin- 

ta,  64. 

- naksbatragunah,63. 

- -  navansapbalam,  64. 

- ~  asubbapbalam,  64. 

- -  bbangayogah,  64. 

- -  masasuddbib,  64. 

yatrasiddbi,  36. 

Ydmala,  seven,  69. 
yugapurana,  36. 
yugamana,  54. 
yugadinirdesa,  35. 
yugadyacbinta,  64. 
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Yuddhojaydrnava,  67,  69. 
yogabalabalachinta,  64. 
yogananda,  21. 
yotakavidhi,  63. 
yaugikapankti,  77. 
Rahtatrimurtilca,  69. 
raktapittanidana,  24. 

% 

Eaktavijavadha,  3. 
Raghunandana,  a  son  of  Hari- 
hara,  author  of  the  Jyotis- 
tattva,  66. 

Eanamjaya,  6. 

Ratnalcosha,  astr.,  67. 
Ratnamdld,  astr.,  67. 

- •,  ly  Satdnanda,  67. 

- ,  by  Sripati,  67. 

RatndTcara,  67, 

ravicbandraspbutadbikara,  47. 
ravicbandraspbutikarana,  58. 
ravimadbyad  grabamadbyana- 
yanam,  47. 

Rasamanjari,  byBhdnuhhadra,  1 5 
rasavimana,  24. 

Rdghavabhatta,  author  of  a  com¬ 
mentary  on  the  Sdraddtilaha, 
67. 

Rdghavasarman,  author  of  the 
Buryasiddhdntarahasya,  46. 
Rdghavendra,  author  of  the 
Jyotihsdra,  79. 

Rdjamdrtanda,  ascribed  to  Bhoja- 
deva,  62,  67.  See  Brihadrd- 
jamdrtanda. 

Rdjasinha,  24. 


Rdjasinhasudhdsamgraha,  by 
Mahddeva,  24. 

Rdmakrishna,  author  of  a  com¬ 
mentary  on  the  Panchadasi,  2 1 . 

Rdmasarman,  author  of  a  com¬ 
mentary  on  the  Mugdhabodha, 
14. 

rasinaksbatravibbaga,  63. 

rasisamjna,  63. 

Eabucbarita,  35. 

Eabucbara,  34,  35. 

Eabuyutacbandracbinta,  63. 

Eabula,  6. 

Eabuvedba,  63. 

Eipumjaya,  7. 

risbtibbanga,  63. 

Rugvinischaya,  by  Mddhava,  25. 

Rudraydmala,  73. 

rogabbisbagjitiya,  24. 

roganikavimana,  24. 

Eomakamata,  43. 

Eobinlyoga,  34,  36. 

Eobiniyogopakbyana,  36. 

Eobinyasbtaml,  64. 

Rauhaha,  town,  40. 

lakarartba,  13. 

LaTcshmiddsa,  a  son  of  Vdchas- 
pati,  and  grandson  of  Kesava, 
author  of  the  Ganitatattva- 
chintdmani,  51-55. 

Lalcshmidhara,  a  son  of  Ndrd- 
yana,  lived  in  1643,  8. 

Lagadha,  the  author  of  the 
Jgotisha,  32. 
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lagna,  57. 

Laghuharita,  68. 
Laghvdryahhatasiddhdnta,  39. 
langhanavrinliaDiya,  23. 
laduka,  77. 

Lampata,  69. 

Lalla,  author  of  the  Sishyadhi- 
vriddhida,  41-43,  53. 
Lingapurdna,  67. 

Lildvati,  hy  Bhdslcara,  51. 
Lokaksha,  22, 

Lomasasiddhanta,  a  corruption 
of  Eomakasiddhanta,  49. 
Vakrastadinirnaya,  47. 

Yadisa,  22. 

Yatsa,  6. 

Yatsavyuha,  6. 

Vararuchi,  11,  15. 

Vardha,  i.e.,  Vardhamihira^  41, 
42,  44,  50,  67,  71. 
Vardhapurdm,  67, 
Vardhamihira^  43,  45,  50,  53, 
62,  65. 

- ,  author  of  the 

Panchasiddhdntihd,  43. 

- - ,  author  of  the 

JBrihatsamhitd,  61. 
Vardhasamhitd,  43,  67. 

Vardhasamhitdtikd,  43. 

•  •  / 

varnavibhaga,  35. 
varsbadipbala,  28. 

Yasishtha,  22,  29,  36,  65,  67. 


VasisJithasiddhdnta,  43,  50. 

- (^spurious),2^ . 

Yasudana,  6. 
vastrachbeda,  34, 
vastraparidhana,  63. 

Vdgvata,  54. 

Vdchaspati,  son  of  Kesava,  father 
of  Lahshmiddsa,  51. 
yajikarya,  64. 
vajigajarohana,  64. 
yatakalakaliya,  23. 
vatachakra,  34,  36. 
Yatachesbtita,  36. 

Yatsya,  65. 

Yama,  7. 

Yamadeva,  22. 

Vdmana,  14. 

Vdmanapurdna,  67. 
vayasavidya,  34,  36. 
varadisravanaphalanripadipha- 
la,  28. 

valabandha,  63. 
Vdsishthasiddhdnta,  49. 
vastulakshana,  64. 
vastuvidya,  34-36.^ 
Vihramdditya,  11,  12,  15. 
Vijjalavida,  town,  53,  56. 
Vidydhara,  67. 
Vidyddharivildsa,  67. 
Vidydranya,  see  Bhdratitirtha, 
20. 

vidyarambba,  63. 


^  These  chapters  have  been  extensively  extracted  by  the  compiler  of  the 
Matsyapurana. 
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vidhisonitiya,  23. 

Yipra,  7. 
virechana,  64. 
vivaha,  68. 

Vivdhapatala,  67. 
vivahe  chandrasuddhih,  63. 

-  tarasuddhih,  63. 

- Brihaspatisuddhih,  6*3. 

- - masMisuddhih,  63. 

- -  ravisuddhih,  63. 

- lagnapatalah,  63. 

■ - varshasiiddhih,  63. 

vivekapanchaka,  21. 
Tivekotthana,  9. 

Yisakhayupa,  7. 

Yisvajit,  7. 

Visvandthaf  90. 

- ,  the  fifth  son  of  Divd- 

hara,  uncle  of  JSfrisinha,  author 
of  a  commentary  on  the  Gra- 
haldghava,  42,  58. 

Yisvasara,  7. 

Yisvamitra,  22,  67. 
vishama,  78. 
vishamagarbha,  78. 
vishayananda,  21. 

Yishnu,  67.  | 

Vishnu,  the  second  son  of  Bird 
hara,  41,  43. 

Vishnugupta,  54. 

Vishnuchandra,  30. 
Vishnudharmottara,  43,  67. 
Vishnupurdna,  4,  54,  67. 
Yishnusayanotthanachinta,  64, 


Vishnusiddhdnta,  30. 
Vijaganita,  hy  Bhdslcara,  51. 
Virdbhad/ra,  54. 

Vushnundssar,  75. 
vriksharopana,  64. 
Yriddhagarga,  33,  34,  37. 
Yriddhagargya,  66, 
vriddhisraddha,  63. 
Yrishnimat,  6. 
vesyadiyoga,  63, 

Yaijavapa,  67. 

Yaijavapi,  22. 

Yaidhasasiddhanta,  i.e.,  Brah- 
masiddhanta,  49. 
vairagyotpatti,  9. 
vaisleshiki  pankti,  77. 
Vaishnavdmrita,  67. 

Vopadeva,  author  of  the  Kavi- 
halpadruma,  13. 

- ,  author  of  the  Mug~ 

dhahodha,  14-16. 
vyatipatadidasbtadinacliinta, 
64. 

vyantarapankti,  77. 
Vyavahdranirnaya,  hy  Sripati^ 
67. 

Vyavahdrasamuchchaya,  68 
Yyasa,  65,  68. 

Vydsadatti,  15. 

Vydsasiddhdnta,  43. 
vratabandhapatala,  63. 
Sakradistuti,  3. 

Sakrottbana,  64. 

SanTcara,  father  of  Satdnandafi^, 
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Sanhardnandaf  teacher  of  Bhdra~ 
tUirtha,  20. 

Sankha,  68. 

Sankhalikhitau,  68, 

Satdnanday  68. 

- ,  author  of  the  Rat- 

namdld,  68. 

- ,  son  of  Sanhara, 

author  of  the  Bhdsvatiharana, 
48,  49. 

Satanika,  5,  6  (2). 

Satrujitf  king,  48. 
Sanaischarachara,  34. 
sayanasanabhogachinta,  64. 
Saraloman,  22. 
sarlrasthana,  24. 

Sarkaraksha,  22. 
Sdhalyasamhitdf  43. 

Sakuneya,  22. 

Sakya,  6. 
sakha,  37. 

Sandilya,  22. 

Sandilya-gotra,  53. 

Sdtdtapa,  author  of  the  Karma- 
vipdka,  68. 

SdraddUlaTca,  68.  See  Rdghava- 

hhatta. 

•  • 

sastrasamhara,  69. 

Siromani,  alhreviationof  Siddhd- 
ntasiromani,  43. 

Sivadharma,  68. 

•  ' 

Sivapura,  town,  40. 
SivahhdsJcara,  69. 

Sisunaga,  7. 


Sishyadhivriddhidatantra,  hy 
LaTla,b?>.  SeeBhivriddhida. 
Sukrachara,  34,  35. 
Suldamathurdndtha,  60.  See 
Mathurdndtha. 

Suchi,  7. 

Sucbiratha,  6. 

Suddhodana,  6. 

Sumbhavadba,  3. 

Surasinha,  13. 
sringataka,  36.  See  graba. 
sringonnati,  31,  39,  42,  52,  57. 
Saisunaga,  7. 
sosbanidana,  24. 

Saunaka,  5,  22,  30,  31,  65,  68. 
Sydma,  Icing,  8. 

Sravanadvadasi,  64. 
Srayanacbinta,  64, 

Sridatta,  laivyer,  15. 
Sripanchami,  64. 

Sripati,  philosopher,  15. 

- ,  author  of  the  Vyava- 

hdranirnaya,  68. 

- ,  author  of  the  Siddhdn- 

tasehhara,  43. 

- ,  a  copyist,  livedinlQi)Q,b5. 

Sripatibhatta,  author  of  the  Jyo- 
tisharatnamdld,  54,  6.5, 68. 
Sripatisamhitd,  68. 
Sripatisamuchchaya,  68. 
Srishena,  54. 

Srutamjaya,  7. 

Srutalodha,  ascribed  to  Kdli- 

*  • 

ddsa,  19. 
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Srutayat,  7. 

Srutasena,  5. 
svachakra,  34,  36. 
shadvirechanasatani,  23. 
SaTTivatsarapradipaf  68. 
samhitaskandha,  37. 
Sahaldgamdchdrya  {Malldri  ?), 
43. 

SamJcetakaumudi,  68. 
samkrantinirnaya,  65. 

Samgifa,  54. 

Samjaya,  6. 

Satyajit,  7. 

Safydchdrya,  65,  68. 
Saddnanda,  60. 
samtarpaniya,  23. 
samdhyadyadhikara,  28. 
saptadhruvasphutadhikara,  28. 
saptamyarkavrata,  64. 
saptasalakachakravidhi,  63. 
samagarbha,  78. 
samavartana,  68. 

Sarasvati,  mother  of  Satdnanda, 
49. 

Sarasvatiprahriyd,  13. 
Sarasvatisutra,  13. 
sarvakarmasadharanaprayas- 
chitta,  28. 

sarvakarmasadharanagnisam- 
skara,  28. 
sarvatobkadra,  70. 
sarvadhikara,  57. 
salila,  34,  36. 
savyadasaphala,  73. 


Sabadeva,  6,  7. 

Sahya,  mountain ^  53. 

samvatsaranirdesa,  33. 

Bambitika,  43. 

Samkritya,  22. 

Samkbya,  22. 

Sdmhhydyanagrihya,  68. 

samasika  pankti,  77. 

Sdrasamgraha,  68. 

Sdrdvali,  68. 

sarpinika  pankti,  77. 

Sdleyyasutta,  84. 

Sdhityadarpana,  20. 

Sinhdsanadvdtrinsatihd,  9,  11. 

Sihander,  75. 

Siddhdntachuddmani,  ly  Md- 
dhava,  43,  54. 

Siddhdntatattvaviveica,  hy  Ka- 
maldlcara,  56. 

Siddhdnta^ahasya,  see  Gr ahold- 
ghava. 

- ,  see  Sdrya- 

sidddntarahasyOi  40. 

SiddhdntalaghuhhamdniTca,  ly 
Kesavadaivajna,  45. 

Siddhdntasiromani,  ly  Bhds- 
hara,  40,  50-55. 

Siddhdntasiromanivdsandlhd- 
shy  a,  43. 

Siddhdntasehhara,  ly  8ripati,4i6. 

Siddhdntasdra  Kaustulha,  ly 
Jaganndtha,  74. 

Siddhdntasundara,  ly  Jndnddhi- 
rdja,  43. 


110 


INDEX. 


siddhiyoga,  64. 
simantonnayana,  68. 

Sukshatra,  7. 
sukharatrika,  64. 

Sukhivala,  6. 

SudJidsamgraha,  see  RdjasinJia, 
Sunakshatra,  6. 

Sunaya,  6. 

Sunika,  7. 

Sunita,  7. 

Sunitha,  6. 

Supratika,  6. 

Subala,  7. 

Sumati,  7. 

Sumitra,  6. 

Sumukha,  1. 

Suratba,  6. 

Suvarna,  6. 

Suvrata,  7. 

Susruta,  54. 

Sushena,  6. 
suchipankti,  77. 
eutrasthana,  23. 
suryagrakana,  28,  39,  41,  46, 
47,  49,  52,  57. 

Suryasiddhdnta,  40,  49,  50,  53, 
54,  68. 

Suryasiddhdntamanjari,  hy  Ma~ 
thurdridtha,  47. 

Suryasiddhdntarahasya,  hy  Rd- 
ghavasarman^  46. 
SuryasiddhdntavdsandhhdsTiya, 

hy  Nrisinha,  41,  44. 

Senajit,  7. 


senavyuha,  34. 
somavarnana,  35. 
Somasiddhdnta,  43,  50. 

- ,  astrological,  31. 

- (^spurious),  30. 

Somdhara,  commentator  on  the 
Jyotisha,  31,  32. 

Somapi,  7. 

Saurasiddhdnta,  43. 

Saurdshtra,  37. 
strisuddbichinta,  63. 
snehadbyaya,  23. 
spasbtadbikara,  31,  46. 
spasbtikaranadbikara,  39. 
spbutakriyadbikara,  41. 
spbutagatyadbikara,  30. 
spbutatitbyadinirnaya,  47. 
spbutadbikara,  49. 

Smritisdra,  68. 
srotovimana,  24. 
svarabalodaya,  70. 
Svarahhairava,  69. 

Svarasinha,  69. 

Svardrnava,  69. 
svarupaprasnadbyaya,  52. 
Svarodaya,  hy  Narapati,  68. 
Svatiyoga,  34,  36. 
svedadbyaya,  23. 

Hattachandra,  14. 
Hattanagallavihdravamsa,  86. 
Harija  Ralldla,  lived  in  1611. 
40. 

haritalika,  64. 

Harivansa,  1,  68. 
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Ill 


dana^  66. 

Haldyudha,  philosopher f  15. 
Hastindpura,  city,  6. 


Harihara,  father  of  Raghunan- 


Hiranyaksha,  22. 
Hemasdri,  14. 
hora,  27,  37. 


Harita,  23,  65,  68.  See  Laghu- 
harita. 


P.  9,  1.  1,  read  Narayana.  P.  13,  1.  21,  read  AnubhMi.  P.  16, 
1.  1,  read  Ganapatha.  P.  42,  1.  10,  read  Divakara.  P.  52,  1.  6, 
read  Latka.  P.  57,  1.  26,  read  gkripadma.  P.  64,  1.  23,  read 
manasadevyuttkanam. 


STEPHEN  AUSTIN,  PKINTEK,  HEKTPOED. 
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